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Historique des modifications 
 

Version Date Éditeur Description des modifications 

1.0 04.2020 OD Version de base. 

1.1 11.2021 OD La description de l'application mobile Fuel Consumption Monitor 

figurant dans ce manuel d'exploitation a été désactivée. 
 

 

 



Diagramme de bloc des liens externes 
 

 

Débitmètres de carburant DFM S7. Manuel d’exploitation. Version 1.1 

© Technoton, 2021 5 

Diagramme de bloc des liens externes 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

Site Technoton 

Section Support technique 

 

Section Software/Firmware 

 

Chaîne YouTube Technoton 

 

Site ORF 4 

 

Page de DUT-E 

Page de DUT-E GSM 

 
Page de DUT-E 2Bio 

 

D
é
b
it
m

è
tr

e
s
 d

e
 c

a
rb

u
ra

n
t 

D
F
M

 S
7
. 

M
a
n
u
e
l 
d
’

e
x
p
lo

it
a
ti
o
n
 

 
Centre de documentation 

de Technoton 

Site S6 

Section Base des données S6 

 

Section Modules fonctionnels de S6 

 

Instructions d’installation du 

DUT-E/DUT-E 2Bio/DUT-E GSM 

 
Interface télématique CAN j1939/S6. 

Manuel d’exploitation 

 

Page de CANUp 

Page de DFM 

 
Page de DFM Marine 

Site Technoton Engineering Page de DFM Industrial 

Page de DUT-E S7 

Page de GNOM S7 

https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/software-firmware/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.youtube.com/channel/UCq7EF3DHrgl7fOWB2ynsR-A
http://www.orf-monitor4.com/
https://www.jv-technoton.com/products/dut-e/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dut-e-gsm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dut-e-2bio/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dut-e-2bio/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://docs.jv-technoton.com/fra/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://docs.jv-technoton.com/fra/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/s6.html/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm.html/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm.html/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/can-up/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dfm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/dfm-marine/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://rd-technoton.com/
https://www.jv-technoton.com/products/dfm-industrial/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/fuel-level-sensor-dut-e-s7/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/wireless_axle_load_sensor_dp/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra


Termes et définitions 
 

 

Débitmètres de carburant DFM S7. Manuel d’exploitation. Version 1.1 

© Technoton, 2021 6 

Termes et définitions 
 

S7 — la Technologie destinée au rassemblement des données sans câble des capteurs 

autonomes dans les Systèmes télématiques de transport et industriels. La Technologie 

S7 est recommandée pour l’emploie aux objets mobiles et fixes où le câblage est 

impossible ou difficile. La Technologie S7 emploie Bluetooth 4.X 

Low Energy (BLE) comme le canal de communication. 

La Technologie S7 assure la consommation ultra-basse d'énergie électrique et la grande durée 

de vie des smart-capteurs et d’autres dispositifs IoT. 

Au niveau d'application, la Technologie S7 est entièrement compatible avec la Technologie S6. 

Les avantages de la Technologie S7: 

• simplicité de la réalisation du protocole de la transmission des données; 

• consommation ultra-bas d'énergie électrique, le pouvoir des capteurs de fonctionner en 

mode entièrement autonome pendant quelques années; 

• pouvoir de rassembler des données avec quelques dispositifs récepteurs en même temps. 

Débitmètres de carburant DFM S7 sont mis en oeuvre selon la Technologie S7. 

S6 — la technologie de l’unification des capteurs intelligents et d’autres dispositifs IoT 

dans le réseau des câbles pour surveiller des objets complexes fixes et mobiles: des 

véhicules, des locomotives, la maison intelligente, l’équipement technologique etc. La 

technilogie s'appuye sur les standards automobiles de groupe SAE J1939 et les 

développe. 

Les informations sur le système des câbles, l’adaptateur de service et le logiciel S6 sont fournies 

dans Le Manuel d’exploitation de l’Interface télématique CAN j1939/S6. 

PGN (Parameter Group Number) — c’est l’ensemble des paramètres S6 ayant une désignation 

et un numéro commun. Les modules de fonctionnement (MF) de l’appareil peuvent contenir les 

PGN d’entrée/de sortie et les PGN de réglage. 

SPN (Suspect Parameter Number) — l’unité d'information de S6. Chaque SPN a une désignation, 

un numéro, la longueur des données, le type de données, et la valeur numérique. Il existe des 

types suivants de SPN: paramètres, compteurs, événements. SPN peut contenir le spécificateur, 

c'est-à-dire un champ supplémentaire qui vous permet de préciser la valeur du paramètre (par 

exemple – la limite de tension de réseau de bord/min). 

GNSS (Système mondial de la navigation par satellite) — un système de positionnement des 

objets par satellite. Le GNSS consiste des segments spatials, terrestres et le seg 

GLONASS (Russie), Galileo (UE), BeiDou (Chine). 

Rapports de bord (Rapports) — l’information sur le MT, laquelle l'utilisateur du Système 

télématique reçoit, conformément aux exigences spécifiées. Les rapports sont générés par le 

terminal télématique autant à intervalles réguliers (rapports périodiques), que lors de la 

survenance de l’Événement (Rapports des Événements). 

Paramètre — la caractéristique du MT, fluctuante dans le temps et l'espace. Par exemple, les 

coordonnées, la vitesse, le volume de carburant dans le réservoir, la consommation horaire de 

carburant. Paramètre est généralement affiché sous la forme de graphique et de moyenne. 

Serveur (AVL Serveur) — l’ensemble de l’équipement et logiciel de Service Télématique ORF 4, 

destiné au traitement et stockage des données opérationnelles, à la formation et transmission 

des rapports analytiques à travers Internet à la demande de l’'utilisateur d’ORF 4. 

Rapport analytique — le rapport d’ORF 4 sur le fonctionnement de MT, de groupe des MT, au 

cours de la période sélectionnée (habituellement un jour, semaine, mois). Il peut contenir des 

chiffres, des tableaux, des graphiques, la carte avec l’itinéraire du MT, des diagrammes. 
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Événement — le changement relativement rare et brusque de SPN. Par exemple, influencer le 

débitmètre par le champ magnétique afin de falsifier les indications du débit de carburant par 

heure c’est l’Événement “Intervention”. L’Événement peut avoir une ou quelques 

caractéristiques. Donc, l’Événement “Intervention” a des caractéristiques suivantes: date/heure 

et la durée de l’intervention. Quand l’Événement est identifié, le dispositif enregistre l'heure de 

l’Événement, qui est alors indiqué dans le rapport de l’Événement. L’Événement est toujours en 

corrélation avec l'heure et le lieu de détection. 

Compteur — la caractéristique numérique et cumulative du Paramètre. Le Compteur est affiché 

par un seul chiffre et au fil du temps sa valeur ne peut qu’augmenter. Les exemples des 

compteurs: la consommation du carburant, parcours du véhicule, le compteur des heures 

machines etc. 

Terminal télématique (Boîtier de géolocalisation) — élément du système de surveillance assurant 

les fonctions de lecture des signaux de capteurs standards et supplémentaires, installés au 

moyen du transport, détermination de positionnement et transfert des données au serveur du 

système de géolocalisation de transports. 

Système télématique — la solution complète pour le contrôle des MT en temps réel et l’analyse 

de leur travail après les trajets. Les principales caractéristiques de fonctionnement du MT (route, 

consommation du carburant, temps de travail, régularité technique, sécurité). 

Il comprend EB, canaux de communication, Service télématique ORF 4. 

Véhicule (Moyen du transport, MT) — l’objet télématique surveillé. Habituellement, c’est une 

voiture, un bus ou un tracteur, parfois une locomotive, un bateau, le transport technologique. 

Du point de vue d’un système télématique, on peut y classer également des installations fixes: 

des générateurs diesel, des chaudières, des brûleurs, etc. 

Module fonctionnel (MF) — la partie matérielle et logicielle intégrée dans l’unité et remplit 

l’ensemble des fonctions. Il a des paramètres d'entrée et de sortie de PGN. 

L’Unité — un Élément de l’Équipement de bord du MT qui fonctionne d’après la Technologie S6 

ou la Technologie S7. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/products/can-up/
http://www.orf-monitor4.com/
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http://s6.jv-technoton.com/en
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Introduction 
Des recommandations et des règles prévues dans le Manuel d’exploitation sont liés aux 
débitmètres de carburant DFM S7 (voir ci-dessous — DFM S7), des codes des modèles: 
70 (pour DFM 50S7), 71 (pour DFM 100S7), 72 (pour DFM 250S7), 73 (pour DFM 500S7), 
35 (pour DFM 100DS7), 36 (pour DFM 250DS7), 37 (pour DFM 500DS7) fabriqués par 
JV Technoton, Minsk, République de Belarus. 
Le code du modèle de DFM est identifié par le 3-me et le 4-me chiffres de son numéro de 
fabrication placé sur la boîte de la cavité de jaugeage ou sur l’étiquette de l’emballage  
(voir Illustration 1). 
 

                                       
 

Illustration 1 — Identification du code du modèle de DFM S7 
 

Ce document contient des informations sur la construction, le principe de fonctionnement, les 
caractéristiques, ainsi que des recommandations sur le fonctionnement de DFM S7. 
 

 — sont des instruments précis de jaugement direct de débit de 
carburant. On peut les utiliser au sein Systèmes télématiques ou en qualité de solution 
autonome pour le comptage de carburant. 
 

Particularités de DFM S7: 
 

• transmission sans câble des données d’après la Technologie S7 via la chaîne Bluetooth 
Low Energy en même temps aux nombreux dispositifs récepteurs (Android 
smartphones/tablettes, le Terminal télématique, l’afficheur dans la cabine du 
conducteur); 

• fonctionnement en mode «advertising» (BLE-radio) — la transmission continue des 
résultats des mesures sans raccordement aux dispositifs récepteurs; 

• consommation ultra-basse d'énergie électrique assure le fonctionnement entièrement 
autonome du débitmètre pendant la période pas moins que 5 ans utilisant la batterie 
intégrée sans utilisation d’alimentation extérieure; 

• le comptage de la consommation factuelle de carburant et l’heure de l’opération du 
consommateur de carburant — totales et isolément pour les modes de consommation 
«Marche à vid», «Optimal», «Surcharge», «Changement de l’indication non autorisé» et 
«Intervention»; 

• stockage dans la mémoire intérieure du débitmètre de tous les Compteurs accumulés au 
cours de la période de service de la batterie intégrée; 

• la protection contre l’intervention non autorisée dans l’opération du débitmètre et contre 
le changement non autorisé de l’indication; 

• pas de câble des signaux — le montage vite, le raccordement électrique du capteur n’est 
pas nécessaire; 

• pas de câble des signaux — la sécurité d’explosion et d’incendie sont assurées sans 
emploie des modules additinnels de protection contre les explosions; 

• pas de câble des signaux — résistance augmentée contre le vandalisme; 
• fonction d’autodiagnostic numérique pour contrôler la qualité de fonctionnement du 

débitmètre; 
• l’écran filtre intégré; 
• résistance minimale au flux de liquide; 
• 100 % des débitmètres sont testés avec l’équipement métrologique attesté; 
• des ensembles des accesoires de montage bien conçus et de haute qualité; 
• support technique proffessionel et la disponibilité de la documentation; 
• conformité aux normes automobiles nationales et européennes.  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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https://www.jv-technoton.com/products/mounting-kits-mk-dfm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://docs.jv-technoton.com/fra/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Pour la réception des indications du débitmètre d’après la Technologie S7 avec le  

smartphone /tablette sur la base du système d’exploitation Android 5.X et supérieur  

(au-dessous — le dispositif Android), l’application mobile Fuel Consumption Monitor est 

employée. Sa fonctionnalité permet à l’usager de: 

• contrôler les valeurs courantes de: 

- débit de carburant par heure (instantané)*; 

- débit de carburant par heure (instantané) pour les cavités «Alimentation» et 

 «Flux inverse»**; 

- température de carburant; 

• tenir la comptabilité de: 

- débit de carburant de haute résolution — total et séparément pour les modes de 

fonctionnement «Marche à vid», «Optimal», «Surcharge», «Changement de l’indication 

non autorisé»***; 

- l’heure de fonctionnement du débitmètre — totale et séparément pour les modes de 

fonctionnement «Marche à vid», «Optimal», «Surcharge», «Changement de l’indication 

non autorisé»;  

- l’heure de fonctionnement du débitmètre en mode «Intervention»; 

• contrôler: 

- le mode courant de fonctionnement du moteur en termes de débit; 

- le mode courant de fonctionnement des cavités «Alimentation» et «Flux inverse»**; 

• voir en temps réel: 

- la graphique de changement du débit de carburant par heure qui fuit dans la cavité de 

jaugeage du débitmètre;  

- les graphiques de changement du débit de carburant par heure qui fuit dans les 

cavités de jaugeage «Alimentation» et «Flux inverse» ainsi que la graphique de 

changement du débit de carburant différentiel par heure; 

• contrôler les défauts du débitmètre; 

• contrôler le niveau de charge de l’accumulateur intégré du débitmètre; 

• recevoir des données d’identification du débitmètre (numéro de série, la version du 

firmware, MAC-adrèsse du module BLE); 

• contrôler l’indicateur de niveau du signal reçu (RSSI) et l’heure de la réception du dernier 

message du débitmètre; 

• enregistrer (log) des valeurs du débit de carburant par heure et de la température de 

carburant; 

• conduire des opérations avec le profil du débitmètre. 
 

L’usager peut télécharger l’application Fuel Consumption Monitor de Google Play (demande de 

recherche «Technoton») et peut s’abonner à lui. 
 

ATTENTION: La description de l'application mobile Fuel Consumption Monitor dans 

ce manuel d'exploitation a été désactivée. Au lieu de cette description, un manuel 

d'utilisateur séparé pour l'application mobile Fuel Rate Monitor a été publié. Le 

document est disponible dans le centre de documentation Technoton. 
 

*     Pour DFM DS7 — les valeurs du débit de carburant différentiel par heure qui fuient dans 

les deux cavités de jaujeage. 

**   Actuel seulement pour des débitmètres différentiels. 

*** Pour DFM DS7 — débit de carburant total différentiel, de haute résolution. 

  

https://play.google.com/store/search?q=technoton&c=apps
https://support.google.com/googleplay/answer/2476088
https://docs.jv-technoton.com/fra/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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La désignation de DFM S7 pour l’ordre est spécifiée d’après l’Illustration 2. 

 

 
 

* Ces modifications sont fournies sur demande spéciale. 

La désignation U est actuelle seulement pour les modèles de seule cavité. 

 

Illustration 2 — Désignation de DFM S7 pour l’ordre 

 

Exemples de la désignation de DFM S7 pour l’ordre: 

 

«Débitmètre de carburant DFM 100S7», 

(l’interface sans câble S7, débit maximal — 100 l/h). 

 

«Débitmètre de carburant DFM 250S7 0,5 %», 

(l’interface sans câble S7, débit maximal — 250 l/h, la précision de jaugeage élevée, 

l’erreur ±0,5 %). 

 

«Débitmètre de carburant DFM 500DS7 HP», 

(l’interface sans câble S7, débit maximal — 600 l/h, version — différentiel,  

capacité élevée). 

 

ATTENTION: Lor de l’exploitation de DFM S7 il est dispensable de respecter strictement 

des recommandations du fabricant visées dans le manuel présent. 

 

Le fabricant garantit la compatibilité de DFM S7 aux exigences des réglementations techniques 

sous réserve de respect des conditions de stockage, de transport et de fonctionnement, ainsi 

que les instructions d'utilisation énoncées dans ce manuel. 
 

ATTENTION: Le fabricant se reserve le droit de modifier, sans accord avec le 

consommateur, les spécifications de DFM S7, qui ne conduisent pas à une détérioration 

des qualités de consommation de ce produit. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://www.technoton.by/flowmeter_DFM
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1 Informations principales et caractéristiques 

1.1 Destination, principe de fonctionnement, champs 

d’application 

 sont destinés à (voir Illustration 3): 
 

• mesurer le débit de carburant dans des conduits de combustible des moteurs des 

Véhicules ou des installations fixes; 

• surveiller l’heure de l’opération du consommateur de carburant. 

• transmission sans câble des indications d’après la Technologie S7. 

 
 

Illustration 3 — Destinataires de DFM S7 

Principe de fonctionnement: 

DFM S7 possède le module intégré Bluetooth Low Energy (module BLE). Grâce à l’algorithme 

spécial de la transmission des données, il permet le débitmètre de fonctionner avec la 

consommation ultra-bas d'énergie. Le transmetteur du module BLE allume une fois par 5 s pour 

la transmission des indications courantes. Tel mode de fonctionnement permet le débitmètre de 

fonctionner en mode entièrement autonome au cours de pas moins que 5 ans, sans emploie de 

quelques sources d’alimentation externes, alimenté uniquement par la batterie intégrée. 

Les indications transmises peuvent être reçues en même temps par le nombre illimité des 

dispositifs de contrôle à distance jusqu’à 45 m (Terminaux télématiques, smartphones 

Android/tablettes, afficheurs des données etc.) qui possèdent le module Bluetooth 4.X et 

supérieure. 

  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Champs d’application: 

Les débitmètres DFM S7 sont installés dans le conduit de combustible (consommateur de 

carburant) pour le contrôle sans câble du débit de carburant tant autonomement, qu’au sein du 

Système télématique (y compris sans utilisation des services du Serveur): 

• dans tous les types des véhicules et des tracteurs (voir Illustrations 4 a, b). 

• aux objets fixes différents (des complexes des générateurs diesel, l’équipement des 

chaudières etc.) (voir Illustration 4 c). 

 

 
 

a) contrôle du débit de carburant et de l’heure de fonctionnement des véhicules et des tracteurs 
 

 
 

b) contrôle totale des paramètres du véhicule d’après la Technologie S7 

  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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c) contrôle totale de consommation de carburant et de l’heure de fonctionnement 

des unités fixes d’après la Technologie S7 

 

Illustration 4 — Exemples des champs d’application de DFM S7 

 

Grâce à la disponibilité du module BLE intégré, jusqu’à 8 pcs. des débitmètres de carburant DFM 

S7 et d’autres Unités sans câble — des capteurs de niveau de carburant DUT-E S7 (jusqu’à 8 

pcs.) et des capteurs de charge GNOM DDE S7 (jusqu’à 4 pcs.) peuvent fonctionner ensemble 

en même temps d’après la Technologie S7 avec la passerelle télématique CANUp 27 Pro (voir 

Illustration 4 b). 

 

CANUp 27 Pro identifie la l’emplacement, la vitesse et la direction du mouvement du MT selon 

les signaux de GNSS. Conformément aux réglages, la passerelle génère et transfère des 

Rapports de bord au Serveur télématique ou directement à l’usager sans emploi les services du 

Serveur (par e-mail ou en forme des messages SMS). Les Rapports de bord contiennent des 

Paramètres essentiels de l’équipement (le débit de carburant instantané et total, le niveau et le 

volume de carburant dans le réservoir, l’heure de fonctionnement du moteur, la température de 

carburant, la charge sur l’essieu et d’autres). Le logiciel installé au Serveur génère des  

Rapports analytiques qui permettent de contrôler l’Itinéraire et le débit de carburant du MT dans 

le navigateur pendant un intervalle de temps choisi (voir Illustration 5). 

 

RECOMMANDATION: La plus haute précision de la visualisation des données pendant 

le contrôle de l’itinéraire de mouvement et de la consommation de carburant est assurée 

par le Service télématique ORF 4. 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/fuel-level-sensor-dut-e-s7/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/wireless_axle_load_sensor_dp/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/edge-computing-telematics-gateway/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://www.orf-monitor4.com/
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a) Rapport sur la route du movement et sur des changements du débit 

de carburant par heure par le moteur 
 

 

 

b) Rapport sur la consommation de carburant et l’heure de l’opération en chaque mode 

du fonctionnement du moteur de MT 
 

Illustration 5 — Exemples des Rapports analytiques sur la base des données de DFM S7 

pour la période de temps sélectionnée crées par la Service télématique ORF 4 

 

L’application des débitmètres de carburant sans câble DFM S7 permet de résoudre d’une manière 

efficace des problèmes de: 

• comptabilité de la consommation factuelle de carburant; 

• comptabilité de l’heure factuelle de fonctionnement de l’équipement; 

• rationnement de consommation de carburant; 

• détection et prévention du vol de carburant; 

• conduit des tests des moteurs sous l’aspect de consommation de carburant. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.2 Aspect et l’ensemble des composants fournis 
 

 

 
 

 

1 Débitmètre de carburant DFM S7  – 1 pc.; 

2 La clé magnétique  – 1 pc.; 

3 Passeport  – 1 pc.; 

4 Certificat de tests de vérification  – 1 pc. 

 

Illustration 6 — L’aspect et l’ensemble des composants fournis de DFM S7 

 
 

 

 

 

 

1 

2 

4 

3 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.3 Modèles des débitmètres sans câble 
 

Les débitmètres sans câble DFM S7 se divisent en modèles suivants: 

 

1) Débitmètres seule cavité (modèles DFM 50S7/DFM 100S7/DFM 250S7/DFM 500S7)  

(voir Illustration 7 a) — jaugent le débit de carburant qui fuit dans le conduit de combustible du 

consommateur. Ils peuvent fonctionner tant autonomement, qu’au sein du Système télématique. 
 

Le débitmètre transmet en mode continu «advertising» (radio BLE) des indications du débit de 

carburant, des données des Compteurs, l’information des Événements, des modes de 

fonctionnement du moteur, des Paramètres et des défauts du débitmètre. Les données peuvent 

reçues selon la Technologie S7 par tous les dispositifs disponibles dans le rayon d’action du 

transmetteur du module BLE de débitmètre. 

2) Différentiels (modèles DFM 100DS7/DFM 250DS7/DFM 500DS7) (voir Illustration 7 b) — 

jaugent le débit de carburant comme la différence entre des volumes de carburant qui fuient dans 

le conduit d’alimentation et dans le conduit de combustible de flux inverse du consommateur (débit 

différentiel). Ils sont installés dans les véhicules/tracteurs ou dans les installations fixes avec des 

moteurs diesel modernes équipés par des systèmes d’alimentation par injection Common Rail ou 

par des injecteurs de pompe. 
 

Le débitmètre transmet en mode continu «advertising» (radio BLE) des indications du débit de 

carburant dans chaque cavité et du débit différentiel de carburant par heure, les données des 

Compteurs, l’information des Événements, des modes de fonctionnement du moteur, des 

Paramètres et des défauts du débitmètre. 

Les données peuvent reçues selon la Technologie S7 par tous les dispositifs disponibles dans le 

rayon d’action du transmetteur du module BLE de débitmètre. 

 

           
a) seule cavité b) différentiels 

 

Illustration 7 — L’aspect des débitmètres de carburant sans câble DFM S7 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.4 Plages de mesure et la précision 
 
 

 
 
 

Tableau 1 — Plages de mesure et la précision des débitmètres DFM S7 de seule cavité 

Type/capacité 
Débit au 

début*, l/h  

Débit 

minimale, l/h 

Débit  

maximale, l/h 

Erreur de mesure 

de débit, 

%, pas plus que** 

DFM 50S7 

0,5 

1 50 

±1 

DFM 100S7 2 100 

DFM 250S7 2 5 250 

DFM 500S7 5 10 500 

*     Valeur de seuil de débit qui permet l’initialisation de fonctionnement du débitmètre 

       (indiquée pour l’information, l’erreur de mesure au début n’est pas réglementée). 

**   L’option de l’ordre spécial des débitmètres de la précision de mesure élevée  

       (voir Illustration 2). 

*** L’option de l’ordre spécial des débitmètres de la débit maximal elevé (voir Illustration 2). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tableau 2 — Plages de mesure et la précision des débitmètres du carburant différentiels DFM DS7 

Type/capacité 

Débit 

différentiel 

minimum, 

l/h 

Débit 

minimale dans 

chaque cavité, 

l/h 

Débit 

maximale dans 

chaque cavité, 

l/h 

Erreur de mesure 

du débit 

différentiel, 

%, pas plus que 

DFM 100DS7 5 10 100 

±1…3 ** DFM 250DS7 10 50 250* 

DFM 500DS7 20 100 500* 

*   L’option de l’ordre spécial des débitmètres de la débit maximal elevé (voir Illustration 2). 

** En fonction de la ratio de débit dans la cavité de mesure (flux direct) et la cavité  

     de mesure (flux inverse) du débitmètre. 
 

 

 

 

 

 

RECOMMANDATION: Si le débit moyen du carburant de MT est proche à la limite 

supérieure d’un modèle de débitmètre defini, choisissez un modèle de DFM S7 suivante 

de la capacité élevée. Cela éliminera quelque influence du débitmètre sur le circuit de 

carburant, ainsi que assura la durée de vie prolongée du débitmètre 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.5 Structure 
 
 

 
 
 

DFM S7 se compose* de la cavité de mesure du type annulaire (1), la boîte électronique dans 

laquelle se trouve le module BLE de la transmission des données sans câble d’après la 

Technologie S7 et la batterie d’alimentation autonome (2), la console de montage (3)  

(voir Illustration 8). 

 

 

 

Illustration 8 — Des composants de DFM S7 

DFM S7 sont classés comme des dispositifs du type direct volumétrique de mesure de la 

consommation du carburant. Ils contiennent des cavités de mesure de type annulaire (voir le 

vidéo Le principe de fonctionnement du débitmètre de carburant DFM). 
 

Le principe de jaugement de DFM S7 est basé sur le jaugement de volume de carburant qui 

fuit dans la cavité de jaugeage. Sous la pression de la fluide qui entre à l’embouchure de la 

cavité de jaugeage du débitmètre par le raccord d’admission l’anneau roule le long de surface 

interne de la cavité et en même temps glisse le long du barrage. L’anneau élimine la fluide de la 

cavité par l’embouchure au raccord de sortie (voir Illustration 9). 

Pendant une révolution de l’anneau, le volume du fluide qui est équivalent au volume de la cavité 

est déplacé. La boîte électronique du débitmètre accroît automatiquement le Compteur de 

volume de carburant. L’accroît est équivalent au volume de la cavité de jaugeage. 

 

 

 

Illustration 9 — Schéma du fonctionnement de la cavité de jaugeage DFM S7 

 

* Le modèle de DFM S7 de seule cavité est présenté comme un exemple du dispositif. 

1 

2 

3 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.youtube.com/watch?v=RXjvwyy1zlY


Informations et caractéristiques de base / Structure 
 

 

Débitmètres de carburant DFM S7. Manuel d’exploitation. Version 1.1 
© Technoton, 2021 19 

 

 

Particularités distinctives de la construction de DFM S7: 

 

• la construction de DFM S7 permet le passage de la fluide même que l’anneau est fixe (par 

exemple, à la suite de l’occlusion de la cavité); 

• l’enrobement spécial de l’anneau assure sa longévité et résistance à l’usure; 

• la cavité de jaugeage est fabriquée du métal fort et léger (alliage de zinc, aluminium et 

cuivre); 

• l’écran filtre offre une protection efficace pour la cavité contre le boue. On peut détacher 

et laver le filtre sans désassemblage de la boîte de DFM S7; 

• le grand coupe de passage minimise la résistance hydraulique pour le flux du carburant; 

• le circuit magnétique perfectionné réduit la sensibilité envers des chocs hydrauliques dans 

le circuit de carburant du moteur. 

 

 

 

 
 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.6 Spécifications 
 

1.6.1 Fluides mesurés 

 

DFM S7 peuvent mesurer le débit des fluides suivants: 

 

• diesel-fuel; 

• carburant pour des fourneaux; 

• pétrole combustible; 

• combustible pour des moteurs; 

• biocarburant; 

• autres types du carburant fluide et des huiles minérales de la viscosité cinématique  

de 1,5 à 6,0 mm2/s (cSt). 

 

ATTENTION:  

1) Touts les DFM S7s fabriqués passent des tests de vérification avec le diesel-fuel.  

     Si vous allez mesurer quelque autre type de fluide, il faut spécifier sa viscosité 

     pendant le placement de l’ordre. 

2) Pendant le jaugeage du fluide avec la viscosité cinématique plus de  

6,0 mm2/s (cSt), la limite supérieure du jaugeage du DFM S7 est moins de la limite 

spécifiée et la chute de la pression dans le débitmètre est plus forte. 

3) La dimension des corps étrangers dans le fluide ne doit pas dépasser 0,08 mm. 

4) Les débitmètres DFM S7 sont fabriqués des matières qui sont résistantes à l’effet de 

l’essence. Tout de même, la longévité de la cavité de jaugeage du débitmètre 

déclarée n’est pas garantie (voir 1.6.3). 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.6.2 Performances principales 
 

DFM S7 est alimenté seulement par la batterie intégrée. 

DFM S7 peuvent être utilisés dans les climats tempérés et froids. 

En ce qui concerne la stabilité mécanique DFM S7 sont résistants aux vibrations et antichoc. 

 

Tableau 3 — Performances principales de DFM S7 

Dénomination de paramètre, 

unité de mesure 
Valeur 

Plage de la viscosité cinématique de fluide jaugé, 
mm2/s (cSt) 

1,5…6,0 

Dimensions des enclavements dans le fluide jaugé, 

mm, pas plus que 
0,08 

Filetage de branchement M14x1,5 / M16x1,5* 

Pression maximale, bar 25 

Chute de la pression pendant le débit maximal, la 

pression nominale, diesel-fuel à 20 °C, 

bar, non plus que 

0,2** 

Interface de la transmission des données 

sans câble 
Bluetooth 4.1 

Puissance de transmetteur (Tx Power), dBm +4 

Distance maximale entre le débitmètre et le 

dispositif récepteur, m 

15 m 
(en cas il y a des barrettes métalliques à 

l’emplacement d’installation) 

45 m 
(en cas de l’installation dans la zone 

de la visibilité directe) 

Intervalle de la transmission des données, s 5 

Durée prévue d’alimentation du débitmètre par la 

batterie intégrée, ans, pas moins que  
5 

Plage des températures ambiantes de 

fonctionnement, °C 
-40…+85 

Indice de protection de boîtier IP54 

Résistance aux vibrations 
Accéleration maximale à 100 m/s2 

à la bande des fréquences 

de 5 à 250 Hz 

Résistance aux effets des milieux agressifs Résistant à l’huile et l'essence de pétrole 

Certificats de compatibilité électromagnétique 

du module BLE 

CE 

FCC et IC (voir annexe D), 

TELEC 

BQE 

Dimensions 
voir annexe A 

Masse 

*     Pour des débitmètres du type DFM 500S7. 

**   Voir plus en détail sur l’Illustration 10. 

 

  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Illustration 10 — Des graphiques de la chute de pression dans DFM S7 

en function de débit de carburant 

 
 

D’après l’Illustration 10, la chute de la pression pendant le débit maximal est au plus de: 
 

• pour DFM 50S7/100S7  — 0,03 bar; 

• pour DFM 250S7 — 0,04 bar; 

• pour DFM 500S7 — 0,15 bar. 
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1.6.3 Performances des cavités de jaugeage 

 

Tableau 4 — Performances des cavités de jaugeage des débitmètres de carburant DFM S7 

Type/capacité des 

débitmètres 

Diamètre du 

passage (coupe) 
nominale (DN), mm 

Volume nominal 

de la cavité, ml 

Intervalle de 

calibrations*, l 

DFM 50S7 

6 5 100 000 

DFM 100S7 

DFM 250S7 8 12,5 250 000 

DFM 500S7 12 20 500 000 

* Voir 8 

 

 

https://www.jv-technoton.com/ru/dfm-s7/
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1.6.4 Modes de fonctionnement 

 

Tableau 5 — Modes de fonctionnement des débitmètres de carburant DFM S7 

Fonctionnement du moteur 
 

Intervention 
 

L’influence du 

champ 

magnétique 
constant au 

cours de plus 

de 5 secs. 

Débit normal 

Q0<Q≤Qmax Changement 

de l’indication 

non autorisé 

Q>Qmax 
Marche à vid 

Q0<Q<2.5Qmin 

Optimale 

2.5Qmin≤Q<0.75Qmax 

Surcharge 

0.75Qmax≤Q≤Qmax 

Q — débit instantanée; 

Q0 — débit au début; 

Qmin — la limite basse de la plage de mesure; 
Qmax — la limite haute de la plage de mesure. 

 

 

ATTENTION: Des limites des modes du fonctionnement des débitmètres n’est pas 

accessible pour l’édition. 

 
 

https://www.jv-technoton.com/ru/dfm-s7/
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1.6.5 Protection de DFM S7 contre le changement des indications non 

autorisé et l’intervention 

 

Pour éliminer des indications incertaines, l’endommagement, le blocage, des fonctions suivantes 

de la protection de DFM S7 sont prévues:  
 

1) Le mode «Changement des indications non autorisé» — pour protéger contre le 

changement des indications non autorisé afin d’ajouter des indications du Compteur  

(par exemple, par soufflage par l’air). Généralement, le changement des indications non autorisé 

produit l’accroissement brusque du débit de carburant qui surpasse le débit maximal. MF 

Débitmètre détecte le débit élevé. Le fonctionnement du Compteur de débit du carburant 

s’arrête; le Compteur «Changement des indications non autorisé» est activé qui enregistre le 

volume du carburant qui a passé le débitmètre à vitesse élevée. 
 

Le débranchement du mode «Changement des indications non autorisé» est effectué 

automatiquement quelques secondes après la normalisation des conditions du fonctionnement 

du débitmètre. 
 

2) Le mode «Intervention» — pour protéger de l’action par le champ magnétique afin 

d’arrêter l’enregistrement par le DFM S7 ou de falsifier des indications du carburant consommé. 

En cas de l’action par le champ magnétique extérieur, DFM S7 enregistre l’essai d’intervention. 

Au résultat, la croissance des indications de tous les compteurs s’arrête, alors que l’heure de 

l’action est enregistrée par le Compteur spécial «L’heure de l’intervention». 

Le débranchement du mode «Intervention» est effectué automatiquement quelques secondes 

après la normalisation des conditions du fonctionnement du débitmètre. 
 

ATTENTION: Les valeurs des Compteurs «Débit total de carburant en modes 

«Changement de l’indication non autorisé» et «L’heure d’intervention» augmentent et 

sont enregistrées dans la mémoire intégrée du débitmètre DFM S7 pendant toute la 

durée d’exploitation. 

 

RECOMMANDATION: Le scellage des joints après l’installation du débitmètre permet 

l’usager de fixer des cas de l’intervention non autorisée au circuit de carburant. 

Des accessories authentiques DFM S7 approvisionnés par Technoton – des 

branchements au circuit de carburant, des soupapes etc. (voir 4.1) ont des trous pour 

le scellage. 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.6.6 La composition des données dans le message de sortie de DFM S7 
 

Le débitmètre de carburant sans câble DFM S7 transmet des données d’après la  

Technologie S7 sans intégration avec le dispositif récepteur et sans accusé de réception des 

données. 

Les données de DFM S7 en forme des lots de données générales (Advertising packet) sont 

transmises en mode automatique et continu avec la période de 5 s. La structure du lot des 

données est fournie dans l’Illustration 11. 
 

Champ de service (AD0) 

(valeurs permanents) 

Champ des données (AD1)  

(valeurs variables) 

Longueur des 

données 

(AD Length) 

 

(1 byte) 

Type des 

données 

(AD Type) 

 

(1 byte) 

Données 

 

(Data) 

 

(1 byte) 

Longueur des 

données 

(AD Length) 

 

(1 byte) 

Type des 

données 

(AD Type) 

 

(1 byte) 

Identificateur 

de la société 

(Company ID) 

 

(2 bytes) 

Version du 

firmware de 

l’Unité 

(Soft Ver) 

(1 byte) 

Numéro 

de PGN 

(PGN) 

 

(2 bytes) 

Données de 

PGN 

(PGN Data) 

 

(0…21 bytes) 

0x02 0x01 0x06 0xXX 0xFF 0xFFFF 0xXX 0xXXXX … 

 

Illustration 11 — Structure du lot des données transmis de DFM S7 
 

Le niveau de l’application du protocole de message de sortie de DFM S7 se conforme à la  

Base des données S6 (voir Tableau 6). 
 

Tableau 6 — La composition des données dans le message de sortie de DFM S7 
 

Numéro 
de 

champ 
Longueur Paramètre Dénomination 

1) Flowmeter. Parameters 2 PGN 63287 (0xF737) 

1 2 bytes SPN 183 Engine Fuel Rate, l/h 

3.1 4 bits SPN 521181 Engine Mode by Fuel Rate 

4 2 bytes SPN 521027/18.0 Chamber Fuel Rate. Feed chamber, l/h 

6 2 bytes SPN 521027/18.1 Chamber Fuel Rate. Reverse chamber, l/h 

8.1 4 bits SPN 521028/18.0 Chamber Working Mode. Feed chamber 

8.5 4 bits SPN 521028/18.1 Chamber Working Mode. Reverse chamber 

9 1 byte SPN 174 Engine Fuel Temperature 1 

10 2 bytes SPN 521463/9.5 Flowmeter Hours Of Operation. Interference 

12 4 bytes SPN 521488 Unit DTCs Mask* (voir Tableau 8) 

16 4 bytes SPN 521493 Unit Events Mask* (voir Tableau 9) 

20 1 byte SPN 521061 Battery Charge Level 

2) Flowmeter. Total Fuel Used PGN 63288 (0xF738) 

1 4 bytes SPN 5054 High Resolution Engine Total Fuel Used 

5 4 bytes SPN 5054/9.0 High Resolution Engine Total Fuel Used. Idle 

9 4 bytes SPN 5054/9.1 High Resolution Engine Total Fuel Used. Optimal 

13 4 bytes SPN 5054/9.2 High Resolution Engine Total Fuel Used. Overload 

17 4 bytes SPN 5054/9.3 High Resolution Engine Total Fuel Used. Cheating 

3) Flowmeter. Hours of operation PGN 63289 (0xF739) 

1 4 bytes SPN 521171 Flowmeter Hours Of Operation 

5 4 bytes SPN 521171/9.0 Flowmeter Hours Of Operation. Idle 

9 4 bytes SPN 521171/9.1 Flowmeter Hours Of Operation. Optimal 

13 4 bytes SPN 521171/9.2 Flowmeter Hours Of Operation. Overload 

17 4 bytes SPN 521171/9.3 Flowmeter Hours Of Operation. Cheating 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/s6.html/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63287.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/183.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521181.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521027.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521027.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521028.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521028.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/174.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521463.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521488.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521493.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521061.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63288.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/pgndetails/63289.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
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Numéro 
de 

champ 
Longueur Paramètre Dénomination 

4) Flowmeter. Chambers counters PGN 63314 (0xF752) 

1 4 bytes SPN 5054/18.0 High Resolution Engine Total Fuel Used. 

Feed chamber 

5 4 bytes SPN 5054/18.1 High Resolution Engine Total Fuel Used. 

Reverse chamber 

9 4 bytes SPN 5054/9.4 High Resolution Engine Total Fuel Used. 

Negative 

13 4 bytes SPN 5054/18.0/9.3 High Resolution Engine Total Fuel Used. 

Feed chamber. Cheating 

17 4 bytes SPN 5054/18.1/9.3 High Resolution Engine Total Fuel Used. 

Reverse chamber. Cheating 

*   Tous les Événements et les défauts du débitmètre sont enregistrés dès le moment 
     de leur apparition jusqu’au moment de leur disparition, mais pas moins que l’intervalle 

    de temps 1 min. 

 

Vous pouvez calculer les valeurs des SPN dans le message de sortie du débitmètre d’après la 

formule (1), utilisant les attributs du tableau 7. 

 

Valeur du paramètre = Contenu de l’SPN ∙ Facteur (Résolution) + Offset (1) 

 

Tableau 7 — Les attributs pour la calculation des valeurs courantes des paramètres de DFM S7 

Paramètre 
Facteur 

(Résolution) 
Offset 

SPN 183 0.05 l/h 0 l/h 

SPN 521181 1 0 

SPN 521027 0.05 l/h 0 l/h 

SPN 521028 1 0 

SPN 174 1 °C -40 °C 

SPN 521488 1 0 

SPN 521121 1 0 

SPN 5054 0.001 l 0 l 

SPN 521171 1 s 0 s 

SPN 521463 1 s 0 s 

 

  

http://s6.jv-technoton.com/ru/fm/pgndetails/62981.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/pgndetails/63314.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/183.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521181.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521027.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521028.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/174.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521488.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521121.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/5054.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521171.html
http://s6.jv-technoton.com/en/pgn/all/spndetails/521463.html
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Tableau 8 — Valeurs numériques des masques des défauts de DFM S7 
 

Valeur 

numérique 
Dénomination du défaut 

1 Température de carburant. Les données manquent ou incorrect 

32 Erreur de lancement du convertisseur analogique/numérique 

265 Pas de calibration 

1024 Charge faible de l’accumulateur (<10 %) 

2097152 Montre de temps réel. Le rythme est désactivé 

16777216 Dispositif fonctionne en mode «Fabrication»* 

* Cette valeur n’est pas le signe de défaut du débitmètre. C’est seulement l’indication que 

son module BLE fonctionne en mode «Fabrication» (voir 2.5.1). 

 

Tableau 9 — Valeurs numériques du masque des Événements de DFM S7 
 

Valeur 

numérique 
Dénomination de l’Événement 

1 Changement de l’indication du débitmètre non autorisé 

2 Intervention dans le fonctionnement du débitmètre 
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1.6.7 Compatibilité avec des dispositifs récepteurs 
 

DFM S7 peut être employé ensemble avec les dispositifs récepteurs (des Android 

smarphones/tablettes, des Terminaux télématiques ou d’autres dispositifs d’enregistrement et 

visualisation) qui possèdent Bluetooth version 4.X et supérieure. 

Vous pouvez obtenir des recommandations à propos de la connexion sans câble de DFM S7 aux 

Terminaux télématiques sur demande au service de support technique de Technoton par e-mail 

support@technoton.by. 
 

RECOMMANDATION: La meilleure compatibilité du débitmètre DFM S7 pendant le 

fonctionnement selon la Technologie S7 est assurée par la passerelle télématique 

CANUp 27 Pro. Veuillez voir la procédure de connexion des Unités sans câble à la 

passerelle dans Le manuel d’exploitation de CANUp 27. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
mailto:support@technoton.by
https://www.jv-technoton.com/products/edge-computing-telematics-gateway/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://docs.jv-technoton.com/fra/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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1.7 Sélection de DFM S7 

 

IMPORTANT: La décision définitive de l’applicabilité du tel ou tel modèle de DFM S7 

dans le consommateur de carburant spécifié (mobile ou fixe) doit être prise par le 

personnel responsable de l’installation après son inspection et l’évaluation de la 

régularité du son fonctionnement. 

La procédure de la sélection de DFM S7 détaillée, des schémas d’installation, des accessoires et 

l’ensemble des composants pour le montage sont présentées dans le film d’animation interactif 

Les débitmètres du carburant DFM: la sélection du schéma d’installation,  

des accessoires et l’ensemble des composants pour le montage. 

 

 

1.7.1 Sélection en fonction de la puissance du moteur 

(bilan thermique de la chaudière) 
 

Tableau 10 — Sélection en fonction de la puissance du moteur (bilan thermique de la chaudière) 

Puissance du moteur*, 

kWt 

Bilan thermique de la 

chaudière*, kWt 
Modèles recommandés 

moins que 80 moins que 400 DFM 50S7 

de 80 à 150 de 400 à 800 DFM 100S7 

de 150 à 300 de 800 à 1500 DFM 250S7 

de 300 à 600 de 1500 à 3500 DFM 500S7 

* Ces données sont présentées pour l’information. Pour la sélection correcte de débitmètre, il 
faut savoir des valeurs maximales et minimales du débit de carburant dans le conduit 

d’alimentation du consommateur. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/data/DFM-fuel-flow-meters-selection-of-mounting-scheme-accessories-and-mounting-kit.swf
https://www.jv-technoton.com/data/DFM-fuel-flow-meters-selection-of-mounting-scheme-accessories-and-mounting-kit.swf
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1.7.2 Sélection en fonction du flux de carburant dans le tube 

d’alimentation et dans le tube de flux inverse du moteur 
 

Tableau 11 — Sélection de DFM DS7 différentiel en fonction des valeurs du débit dans le tube 

d’alimentation et dans le tube de flux inverse 

Débit minimal, 

l/h 

Débit maximal, 

l/h 

Modèles recommandés 

des débitmètres 
différentiels 

10 100 DFM 100DS7 

50 250 DFM 250DS7 

100 500 DFM 500DS7 

 

 

 

IMPORTANT: 

1) On peut apprendre des valeurs du débit de carburant maximales et minimales dans 

le tube d’alimentation ainsi que dans le tube de flux inverse par la capacité de la pompe 

d’alimentation qui est installée dans le véhicule. La caractéristique de la capacité de la 

pompe est specifiée dans le passeport du Véhicule. 

2) En cas de l’installation des DFM DS7 différentiels dans le circuit de carburant de la 

consommation rélativement bas, mais avec des grands débits dans le tube 

d’alimentation et dans le tube de flux inverse, l’erreur de jaugeage peut s’accroître. 

3) La contre-indication de l’installation du débitmètre différentiel est la présence de l’air 

dans le tube d’alimentation du carburant ou dans le tube de flux inverse. Le problème 

d’extraction de l’air que le carburant contient est éliminé par l’installation d’un 

désaérateur (voir 4.3). 

 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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2 Installation de DFM S7 
 

AVERTISSEMENTS: 

1) Pour assurer le bon fonctionnement de DFM S7, leur installation, raccordement 

électrique et réglage doivent être effectués par des professionnels certifiés qui ont reçu 

la formation en entreprise. 

2) Le personnel responsable de l’installation correcte et l’exploitation de DFM S7 

assument la responsabilité exclusive de leurs installations corrrectes et l’utilisation 

compétente dès le moment de leur acquisition. 

3) Pendant le montage de DFM S7 il est nécessaire d'observer strictement les consignes 

de sécurité lors de l'exécution des travaux de réparation sur le consommateur de 

carburant équipé, ainsi que les règles de sécurité technique établies par la société. 

 

Ce chapitre fournit des directives générales pour l'installation du DFM S7. 

Vous pouvez prendre connaissance de l’exemple de l’installation de DFM S7 dans le système 

d’alimentation du moteur d’un tracteur en regardant la vidéo Installation des débitmètres de 

carburant DFM. 

 

 

2.1 Contrôle externe avant les travaux 
 

Avant de commencer les travaux, il est obligatoire d’examiner l’aspect extérieur de DFM S7 s’il 

y a des défauts issus durant le transport, le stockage ou pendant la manipulation brutale: 

• défauts visibles du boîtier, des joints, de la plaque de montage, de l’afficheur, du câble des 

signaux et le connecteur; 

• jeu des composants ou l’espace libre entre eux. 

Lorsque des défauts sont constatés, consultez le fournisseur du produit. 

 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/fuel_flow_meter
https://www.jv-technoton.com/support/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.youtube.com/watch?v=ATscYhBsD3c
https://www.youtube.com/watch?v=ATscYhBsD3c
https://www.youtube.com/watch?v=ATscYhBsD3c
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2.2 L’évaluation de l’état du consommateur de carburant 
 

IMPORTANT: 

1) Avant l’installation de DFM S7 il faut apprendre la description technique de 

MT/générateur diesel/chaudier/brûleur équipés, évaluer la condition de son circuit de 

carburant et son circuit électrique et tirer la conclusion sur la possibilité de l’installation. 

2) Il faut s’assurer que les caractéristiques du circuit de carburant ne dépassent pas les 

limites des valeurs maximales des caractéristiques principales du débitmètre (de la 

viscosité cinématique, de la pression, de température d'emploi,  du diamètre nominale 

(DN)). 

 

L’évaluation de la condition du MT/générateur diesel/chaudier/brûleur contient la séquence des 

actions suivante: 
 

1) Faire marcher le moteur et contrôler son fonctionnement pendant la marche à vid au 

durées de (5…10) min et (5…10) min pendant la marche en charge.  

Le fonctionnement du moteur doit être stable. Il ne doit pas s’arrêter, ni perdre la 

puissance. 

2) Vérifier le volume de l’excès du carburant qui rentrent des injecteurs du moteur par le 

tube de flux inverse (s’il y a un tube spécial pour le carburant de flux inverse qui rentre 

des injecteurs au réservoir). Si le volume du carburant est trop-plein, l’erreur de jaugeage 

s'accroît parce que l’excès du carburant reviennent au réservoir; alors le débitmètre DFM 

S7 le compte la seconde fois. 

3) Contrôler la pression dans le système de l’alimentation de carburant par le manomètre. 

La résistance hydraulique de DFM S7 choisi ne doit pas abaisser la pression dans le circuit 

de carburant plus qu’au 5 %. 

4) Inspecter tous les tubes d’alimentation de MT s’il y a des défauts et le coulage du 

carburant. 

5) Vérifier et éliminer des sources possibles de l’intérference extérieure à l’emplacement de 

l’installation. 
 

 

Á l’issue de l’examination il faut établir et signer l’Act de l’inspection du consommateur de 

carburant (voir Annexe B). 
 

Avant de commencement des opérations de montage de DFM S7, le propriétaire de l’objet équipé 

est obligé d’éliminer des défauts notés dans l’Act. 

 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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2.3 Instructions générales de montage 
 

IMPORTANT: 

1) Il est recommandé fortement d’accomplir le montage et le raccordement électrique 

de DFM S7 pendant la température ambiante au-dessus de zéro. 

2) Ce chapitre contient des exemples particuliers des schémas de l’opération des 

moteurs. Apprenez profondément la documentation technique du véhicule dans lequel 

on va installer le débitmètre pour prendre la décision sur l’adaptabilité du débitmètre à 

ce Véhicule. 

 

Pour installer un DFM S7 dans MT, on a besoin de: 

 

• des outils à main de mécanicien (kits des clefs fermées, des clefs-àmolettes,  

des tournevis); 

• ensemble de montage MK DFM (acquérir séparément); 

• console d’attachement (acquérir séparément). Dans certains cas le montage de 

débitmètre peut accompli sans console; 

• couple pyrométrique ou thermomètre à contact (acquérir séparément); 

• manomètre glycérine (acquérir séparément); 

• dispositif Android (tablette ou smartphone) avec l’application Fuel Consumption Monitor 

installé. 
 

 

AVERTISSEMENTS: 

1) Pour assurer la précision de mesure déclarée, il est autorisé d’installer des DFM S7s 

de seule cavité en positions «console au-dessous» ou «console à côté»  

(voir Illustration 12 a). Il est autorisé d’installer des DFM S7s différentiels uniquement 

aux positions «console au-dessus» ou «console au-dessous»» (voir Illustration 12 b). 

2) Pendant le montage de la plaque de serrage de DFM S7 il est interdit de driller le 

châssis du Véhicule! Si le montage de la plaque de serrage n’est pas possible avec 

des pivots, le soudage par points est permi.  

3) Pendant le montage il faut eviter des fractures du cable des signaux et des conduits 

de combustible. 
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a) seule cavité 
 
 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

b) différentiels 

 

Illustration 12 — Position de fonctionnement des DFM S7s au plan vertical et au plan horisontal 

 
 

IMPORTANT: Veuillez de brancher des conduits de combustible au débitmètre en 

conformité stricte des indications sur le boîtier de DFM S7 (voir Illustration 13). 

 

 

 
 

a) symbole sur un débitmètre de seule cavité b) symbole sur un débitmètre différentiel 

 

Illustration 13 — Indications pour le branchement des conduits de combustible au DFM S7 
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Pendant le montage d’un DFM il faut observer des règles suivantes:  

 

1) Des conduits de combustible du MT doivent être fortement protégés de tous les effets 

corrosifs extérieurs. 

2) Il est interdit de réduire des coupes intérieurs aux coudes des conduits de combustible. 

3) Chaque 0,5 m. de la longueur du conduit de combustible il faut le fixer dans MT par des 

brides. 

4) La longueur des conduits de combustible doit être un peu surplus pour la compensation 

des variations de la longueur à cause des fluctuations de la température. 

5) Il n’est pas recommandé d’installer un DFM S7 dans les parties de MT soumises aux à la 

vibration forte et l’échauffement. 

6) Pendant le branchement des conduits de combustible il faut garder la propreté des 

bordures périphériques et des assemblages par filetage. 

7) Pendant le montage veuillez utiliser seulement des rondelles d'étanchéité de cuivre 

neuves de l’ensemble de montage. 

8) Il faut brancher des conduits de combustible en caoutchouc aux éléments du système 

d’alimentation par des coudes rotatoires ou des pièces de raccordement à passage direct 

avec des colliers ou des accouplements de sertissage de diamètre nécessaire. 

9) Après l’installation de DFM S7 il faut éliminer l’air du circuit de carburant. 

 

ATTENTION: 

1) Pour jauger le débit de carburant par le DFM de seule cavité il faut assurer que 

seulement le volume cosommé par le moteur pourrait pénétrer dans le DFM S7. Pour 

satisfaire à cette condition, il faut souvent modifier le conduit de combustible de flux 

inverse (voir 2.4.2, 2.4.3). 

2) En cas de la présence de la mousse dans le conduit de combustible de flux inverse il 

faut installer un désaérateur (voir 4.3). 
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2.4 Schémas de branchement du débitmètre au circuit de 

carburant 
 

2.4.1 Diagramme schématique typique du moteur diesel 
 

Le plus fréquent schéma du circuit de carburant d’un moteur diesel est le schéma avec des paires 

de plongeurs en ligne (voir Illustration 14). 

 

 
 

Illustration 14 — Diagramme schématique typique d’un circuit de carburant 

 

La pompe d’injection de la pression basse (voir ci-dessous — la pompe) fournie le carburant à 

l’entrée de la pompe d’injection de haute pression (voir ci-dessous pompe de haute pression) le 

volume de carburant beaucoup plus grand que le moteur consomme en tous les modes de 

fonctionnement. L’excès du carburant revient de la pompe de haute pression et des injecteurs 

au réservoir. 
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2.4.2 Installation de DFM S7 selon le schéma «Pression négative» 

 

Installation de DFM S7 selon le schéma «pression négative» présuppose l’installation du 

débitmètre dans la partie du circuit de carburant où le flux du carburant se réalise par la pression 

négative crée par la pompe de haute pression. Ce schéma est recommandé pour l’installation 

dans le moteur avec la pompe de haute pression qui a le plongeur de transmission mécanique. 
 

ATTENTION: L’installation de DFM S7 selon le schéma «Pression négative» demande 

l’emploi du filtre fin additionnel dans la section du conduit de combustible entre le 

réservoir et le débitmètre. 

 

Un exemple particulier de l’installation de DFM S7 selon le schéma «Pression négative»: 
 

Pour installer DFM S7 selon le schéma «Pression négative» (voir Illustration 15), il faut choisir 

la partie du conduit de combustible entre le préfiltre et l’entrée de la pompe. 

 

 

 

Illustration 15 — Schéma d’installation de DFM S7 «Pression négative» 
 

 

Si les injecteurs fonctionnent correctement, le flux inverse des injecteurs ne monte pas au plus 

que 0,1% de la consommation du carburant par le moteur; donc on peut ne le compter pas. 
 

Pour prévenir le jaugeage du volume de carburant qui est déchargé au réservoir, il faut modifier 

le schéma de conduit de combustible de flux inverse. 
 

En cas de l’exemple particulier considéré, il faut modifier le conduit de combustible de flux 

inverse de la pompe de haute pression de telle manière quit fera le combustible circuler dans le 

petit circuit sans entrer au réservoir. Ça se réalise par le branchement du conduit de combustible 

de flux inverse à l’entrée de la pompe. 
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Alors, le carburant de deux conduits de combustible passe à l’entrée de la pompe: 
 

1) Du conduit d’alimentation de réservoir qui passe le débitmètre DFM S7. 

2) Du conduit de combustible de flux inverse de la pompe de haute pression. 

 

Pour le fonctionnement correct du système d’alimentation modifié, il faut installer la soupape 

de trop-plein à la sortie de la pompe de haute pression pour maintenir la pression permanente 

nécessaire (1…1,5) bar. 

 

En cas des chocs hydrauliques à la sortie de DFM S7, il faut installer une soupape de retenue 

de (0,1…0,35) bar. La soupape de retenue empêche la fuite de carburant à la direction inverse 

et réduit l’effet des chocs hydrauliques pour DFM S7. 

 

Après la modification du circuit de carburant d’après le schéma «Pression négative», tout l’excès 

de carburant débité par la pompe est déchargé de la sortie de la pompe de haute pression à 

l’entrée de la pompe. 
 

Alors, seulement le volume consommé par le moteur passe dans le débitmètre DFM S7. 
 

RECOMMANDATION: Un des avantages de la décharge l’excès de carburant au 

réservoir par le conduit de combustible de flux inverse est le réchauffage du carburant 

dans le réservoir. C'est pourquoi pendant le fonctionnement des véhicules pendant des 

températures basses de l’ambience ne modifiez par le schéma du circuit de carburant. 

En revanche, profitez des débitmètres du carburant différentiels DFM S7. Sinon, veuillez 

installer le préchauffeur de carburant. 

 

Avantages du schéma «Pression négative»: 
 

• intervention minimale au circuit de carburant; 

• installation simple; 

• convient pour la majorité des moteurs. 

 

Désavantages du schéma «Pression négative»: 
 

• un filtre fin additionnel est nécessaire et ça remonte le prix d’installation; la charge elevée 

pour la pompe; 

• le combustible dans le réservoir n’est pas réchauffé par le combustible qui revient du 

conduit de flux inverse (parfois on a besoin d’installer le préchauffeur additionnel). 
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2.4.3 Installation de DFM selon le schéma «Pression» 

 

L’installation de DFM S7 selon le schéma «pression» présuppose l’installation du débitmètre dans 

la partie du circuit de carburant après la pompe, où le flux du carburant se réalise par la pression. 

Ce schéma est recommandé pour l’installation dans le moteur avec la pompe de haute pression 

qui a le plongeur de transmission mécanique. 
 

Un exemple particulier de l’installation de DFM S7 selon le schéma «Pression»: 
 

Pour installer DFM S7 dans le circuit de carburant du moteur selon le schéma «Pression»,  

(voir Illustration 16), il faut choisir la section du circuit de carburant entre le filtre fin et l’entrée 

de la pompe de haute pression. 
 

 
 

Illustration 16 — Schéma d’installation de DFM S7 «Pression» 
 

Il faut remplacer le conduit de combustible de flux inverse de la pompe de haute pression par la 

circulation dans le petit circuit sans entrer au réservoir, c'est-à-dire, déplacer le  conduit de 

combustible de flux inverse de l’entrée de la pompe de haute pression à l’entrée du filtre fin. 

Ensuite, il faut mettre le bouchon à la sortie  de la pompe de haute pression. 
 

Pour le fonctionnement correct du système d’alimentation modifié, il faut installer la soupape de 

trop-plein à l’entrée du filtre fin qui maintiendra la pression permanente nécessaire (1…1,5) 

bar dans la partie «filtre fin – l’entrée de la pompe de haute pression». Il faut installer une 

soupape de retenue de (0,1…0,35) bar à la sortie de DFM S7 qui empêchera la fuite de 

carburant à la direction inverse et réduira l’effet des chocs hydrauliques pour DFM S7. 
 

Alors, tout l’excès de carburant débité par la pompe sera déchargé au réservoir de l’entrée du 

filtre fin et seulement le volume consommé par le moteur va passer dans le débitmètre DFM S7. 
 

Une des particularités des moteurs est la consommation du carburant non uniforme. De plus, 

des chocs hydrauliques peuvent causer des erreurs considérables du fonctionnement de 

DFM S7. Pour compenser l’effet des chocs hydrauliques il est fortement recommandé 

d’installer une soupape de retenue dans la partie du circuit de carburant après le DFM 

S7.  
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Avantages du schéma «Pression»: 
 

• DFM S7 est installé après le filter fin attitré; 

• le combustible passe le DFM S7 sous la pression et ça réduit la charge pour la pompe; 

• le conduit de combustible de flux inverse peut réchauffer le carburant dans le réservoir. 

 

Désavantages du schéma «Pression»: 
 

• le refroidissement de la pompe de haute pression est un peu détérioré; 

• la température dans le conduit de flux inverse est moins que dans le circuit de carburant 

régulier. 
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2.4.4 Installation de DFM selon le schéma «Différentiel» 
 

RECOMMANDATION: N’installez pas des débitmètres différentiels dans les circuits de 

carburant avec des pompes de haute capacité et la consommation du carburant modeste 

par le moteur. Ça augment l’erreur de jaugeage; l’erreur devient plus qu’est est permise 

(voir 1.4). 

Pendant la mesure différentielle le schéma de la circulation du carburant dans le circuit de 

carburant ne change pas. La cavité de jaugeage de flux direct (marqué par F sur le boîtier du 

débitmètre) de DFM S7 différentiel est installé dans la désunion du conduit d’alimentation. La 

cavité de flux inverse (marquée par R) est installé dans la désunion du conduit de combustible de 

flux inverse. Le débit de carburant est jaugé comme la différence entre les valeurs jaugées dans 

la cavité de flux direct et dans la cavité de flux inverse. 
 

Des exemples particuliers de l’installation de DFM selon le schéma «Différentiel»: 
 

1) Dans le circuit de carburant avec la pompe de haute pression à plongeur l’installation de la 

cavité de direction direct peut se réaliser:  

• Dans le conduit de combustible après la pompe (la pression) (voir Illustration 17 a); 

• Dans le conduit de combustible avant la pompe (la pression négative). Dans ce cas, 

l’installation du filtre fin additionnel est obligatoire (voir Illustration 17 b). 

2) Dans le circuit de carburant avec des pompes-ajutages la cavité de jaugeage de flux direct 

peut être installée dans le conduit de combustible après la pompe (la pression)  

(voir Illustration 17 c). 

3) Dans le circuit de carburant avec Common Rail l’installation de la cavité de jaugeage de flux 

direct est effectuée dans le conduit de combustible avant la pompe de haute pression  

(la pression négative). Dans ce cas, l’installation du filtre fin additionnel est obligatoire 

(voir Illustration 17 d). 

En tout cas, pour le DFM S7 différentiel la cavité de jaugeage de flux inverse est installée dans 

la partie du conduit de combustible de flux inverse «Sortie de la pompe de haute pression –  

le réservoir». 
 

 
 

a) installation de la cavité de jaugeage de flux direct (schéma «Pression») 
(dans le système avec la pompe de haute pression à plongeur) 
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b) installation de la cavité de jaugeage de flux direct (schéma «Pression négative») 

(dans le système avec la pompe de haute pression à plongeur) 
 

 

 

 
 

 
 

c) installation de la cavité de jaugeage de flux direct (schéma «Pression») 

(dans le système avec des pompes-ajutages) 
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d) installation de la cavité de jaugeage de flux direct (schéma «Pression négative») 

(dans le système avec Common Rail) 

 

Illustration 17 — Schémas «Différentiels» de l’installation de DFM DS7 
 

Avantages du schéma «Différentiel»: 
 

• pas de modifications dans le circuit de carburant; 

• on peut l’installer dans le moteur pendant la période de service après-vente. 

 

Désavantages du schéma «Différentiel»: 
 

• coûte plus haut; 

• plus grande erreur de jaugeage de carburant; 

• le filtre fin additionnel et le DFM augmentent la charge sur la pompe. 

 

Le film d’animation interactif Débitmètres du carburant DFM: sélection du schéma d’installation 

et de l’ensemble de montage permet de choisir DFM, son schéma d’installation, l’ensemble des 

composants pour le montage et d’autres accessories en fonction du type de la pompe d'injection, 

compte tenu des caractéristiques techniques et particularités du moteur de MT spécifique équipé. 
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2.5 Le transfert sans câble des indications du débitmètre au 

dispositif Android 
 

Pour le contrôle sans câble des indications de DFM S7 d’après la Technologie S7, d’abord 

téléchargez l’application mobile Fuel Consumption Monitor de Google Play à votre 

smartphone/tablette (demande de recherche «Technoton») et abonnez-vous à lui. 

 

IMPORTANT: 

1) Pendant le travail avec Fuel Consumption Monitor, afin d’éliminer des échecs de 

communication entre DFM S7 et le dispositif Android, vérifiez que qu’il n’aient pas de 

sources de l’interférence électromagnétique (des radiotéléphones, des transmetteurs du 

signal vidéo et d’autres dispositifs sans câble qui fonctionnent dans la plage  

2,4 ou 5,0 GHz, des transformateurs de puissance et de l'équipement de commutation, 

de l'équipement de soudage, des lignes électriques, etc.) près du lieu de travail. 

2) La distance maximale permise entre DFM S7 et le dispositif Android depend de la 

qualité du module Bluetooth de dispositif Android. Pour assurer la transmission des 

données sans échecs de communication, nous ne recommandons pas que cette distance 

soit plus que 15 m. 

 

ATTENTION: La description de l'application mobile Fuel Consumption Monitor dans 

ce manuel d'exploitation a été désactivée. Au lieu de cette description, un manuel 

d'utilisateur séparé pour l'application mobile Fuel Rate Monitor a été publié. Le 

document est disponible dans le centre de documentation Technoton. 

 

2.5.1 L’activation du module BLE 

 

AVERTISSEMENT: Le transfert des indications de DFM S7 au dispositif Android est 

possible seulement après l’activation du module BLE du débitmètre! 

 

DFM S7 a des modes de fonctionnement suivants déterminés par l’état de son module BLE: 

 

• «Stockage» — le débitmètre est en ce mode dès le moment de son fabrication.  

Le module BLE de DFM S7 est désactivé, il n’y a pas de transmission des données. 

• «Fabrication» — en ce mode le module BLE de DFM S7 est activé pour la transmission 

des données seulement pour la période du test de débitmètre ou pour la vérification de 

son fonctionnement avec l’application Fuel Consumption Monitor. 

Pour activer ce mode, il faut appliquer la clef magnétique (voir l’ensemble des composants 

fournis) pendant 5 s à la partie du boîtier de la boîte électronique du débitmètre qui est 

spécifiée dans l’Illustration 18. Après 8 h ou après le second attouchement à la partie 

spécifiée par la clef magnétique pendant 5 s, le module BLE est désactivé. 

• «Opératoire» — ce mode est activé seulement après l’installation de DFM S7 dans le 

conduit de combustible du consommateur. En ce mode, le module BLE est activé 

complètement, sans aucune possibilité de rentrer à l’état désactivé. Après cela, DFM S7 

est prêt à la transmission des données d’après la Technologie S7 pendant toute la durée 

de sa vie. 

Pour activer le mode «Opératoire», il faut appliquer la clef magnétique pendant 30 s à la 

partie du boîtier de la boîte électronique du débitmètre qui est spécifiée dans  

l’Illustration 18. 
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a) pour débitmètre à chambre unique b) pour débitmètre différentiel 

 

Illustration 18— Activation du module BLE de DFM S7 
 
 

 

 

 

 

 

 

Champ d’action de la clé magnétique 
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2.5.2 Établissement de la connexion entre le débitmètre et le dispositif 

Android 

Lancez l’application mobile Fuel Consumption Monitor avec l’icône  du menu principal de 

dispositif Android. 

Dès le moment d’activation du module BLE (activation du mode «Opératoire»/»Fabrication») 

DFM S7 est prêt à fonctionner avec l’application Fuel Consumption Monitor. 

Aussitôt après son lancement, l’application Fuel Consumption Monitor offrira d’autoriser 

l’activation de Bluetooth du dispositif Android (voir Illustration 19 a). Après l’activation de 

Bluetooth, elle recherche des DFM S7 actifs. Chaque débitmètre détecté est automatiquement 

enregistré dans la liste des dispositifs accessibles; l’information suivante est affichée (voir 

Illustration 19 b): 

• numéro de série (1); 

• MAC-adrèsse du module BLE (2); 

• niveau du signal reçu (RSSI) (3); 

• heure de la réception du dernier message (4). 

Pour sélectionner le débitmètre nécessaire de la liste des dispositifs accessibles, pressez la ligne 

avec son numéro de série. 
 

                                       

a) offre d’autoriser la 

connexion Bluetooth 

b) recherche des dispositifs 

pour la connexion 

c) sélection du débitmètre de la 

liste des dispositifs accessibles 
 

Illustration 19 — Établissement de la connexion entre DFM S7 et le dispositif Android 

à l’aide de l’application Fuel Consumption Monitor 
 

Pendant le travail avec DFM S7, les significations des signaux de l’heure de la réception du 

dernier message du débitmètre dans l’application Fuel Consumption Monitor répondent au 

tableau 12. 
 

Tableau 12 — Les significations des signaux de l’heure de la réception du dernier message de DFM S7 

Type de signal Couleur de signal La signification de signal 

 
Vert 

Moins de 20 s sont passées dès le moment de la 

réception du dernier message 

 
Jaune 

(20…40) s sont passées dès le moment de la 

réception du dernier message 

 
Orange 

(40…60) s sont passées dès le moment de la 

réception du dernier message 

 
Rouge 

Plus d’une minute est passée dès le moment de la 

réception du dernier message  

 

1 

Pressez la ligne 

 

2 

4 

Pressez 

le bouton 

 

3 
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2.5.3 L’interface de l’application Fuel Consumption Monitor 

 

L’interface de l’application Fuel Consumption Monitor se compose de l’espace Informations et 

configurations et l’espace Panneau des outils (voir Illustration 20). 
 

     
 

 

 

Illustration 20 — L’interface de l’application mobile Fuel Consumption Monitor 

 

Dans l’espace Informations et configurations des paramètres courants et des configurations 

des Modules fonctionnels (MF). 
 

Dans la Panneau des outils il y a des éléments suivants pour employer l’application Fuel 

Consumption Monitor: 
 

 

 

 

icône pour entrer dans le Menu des configurations 

(sélection de la langue d’interface, aides et l’information 

de l’application); 

 

bouton pour sélectionner des opérations avec le Profil du 

débitmètre; 

 

dénomination du MF du débitmètre qui est configuré à ce 

moment; 

 

îcône pour entrer dans le Menu de navigation (sélection 

du MF du débitmètre, le contrôle des indications de débit 

par heure, les données des Compteurs, les données des 

modes du fonctionnement du moteur, des Paramètres, le 

diagnostic des défauts et d’autres). 
 

Pendant l’interaction avec DFM S7 l’application Fuel Consumption Monitor emploi des données  

(PGN et SPN) de la Base de données S6. 
 

 

Panneau des 

outils 

 

Espace 

informations et 

configurations 

 

Menu de navigation 

 

Menu des configurations 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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2.5.4 Opérations avec le profile de débitmètre 

 

Le Profil contient l’ensemble de données PGN (données de passeport, des paramètres, des 

compteurs, des configurations de Modules fonctionnels de DFM S7). 
 

Le menu Profile (Profil) sert à conduire des opérations avec le profil de DFM S7. Il s’ouvre par 

un coup de bouton approprié sur le Panneau des outils (voir Illustration 21). 
 

Le menu Profile contient des options suivantes des opérations: 

 

•  (Chargement d’un fichier) — employé pour charger le Profil 

enregistré auparavant dans la mémoire du dispositif Android. Il faut trouver et choisir le 

fichier du Profil (DFM_S7_*.prf7) dans la fenêtre de chargement du fichier; 

•  (Enregistrer dans un fichier) — employé pour enregistrer des 

configurations modifiées du Profil dans la mémoire du dispositif Android; 

•  (Charger le profil par défaut) — est utilisée pour charger le 

profil avec des réglages standard. 
 

 
 

 

Illustration 21 — La vue du menu Profil dans l’application Fuel Consumption Monitor 

 

IMPORTANT: Tous les changements des réglages faits dans l’application Fuel 

Consumption Monitor ne sont pas enregistrés dans le débitmètre; ils sont enregistrés 

seulement dans la mémoire du dispositif Android dans le fichier localisé dans le dossier 

d’installation de l’application: \Fuel Consumption Monitor\DFM_S7_*.prf7. 

 

Remarque — Si nécessaire, vous pouvez enregistrer le fichier du profil sous le nom qui est 

différent du nom attribué automatiquement. Cependant, dans ce cas, l’application Fuel 

Consumption Monitor ne pourra pas trouver automatiquement le profil nécessaire pendant 

l’établissement de la connexion avec le débitmètre. 
 

 

 

* Numéro de série de DFM S7. 
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2.6 Contrôle de fonctionnement 
 

Pour contrôler le fonctionnement de DFM S7 installé, sélectionnez le débitmètre nécessaire dans 

l’application Fuel Consumption Monitor de la liste des dispositifs disponibles (voir 2.5.2). Après 

cela, ouvrez l’onglet Charts (Graphiques) du Flowmeter FM (MF Débitmètre), dans lequel sont 

affichés en temps réel pendant le fonctionnement du débitmètre (voir Illustration 22): 
 

• Pour des débitmètres de seule cavité — la graphique du débit de carburant par heure 

(débit instantané) qui fuit dans la cavité de jaugeage du débitmètre (SPN 183); 
 

• Pour des débitmètres différentiels — des graphiques du débit de carburant par heure 

(débit instantané) qui fuit dans la cavité de jaugeage d’alimentation (SPN 521027/18.0) 

et dans la cavité de jaugeage de flux inverse (SPN 521027/18.1) branchées 

respectivement au tube d’alimentation et au tube de flux inverse. En outre, la graphique 

de la différence des débits de carburant qui passent dans les deux cavités de jaugeage 

du débitmètre différentiel (graphique bleue) (SPN 183) est affichée. 
 

 

                                               
 

a) l’exemple de la visualisation 
de la graphique pour le 

débitmètre de seule cavité 

 b) l’exemple de la visualisation des 
graphiques pour le débitmètre 

différentiel 

 
 

Illustration 22 — Contrôle de fonctionnement de DFM S7 à l’aide de la fenêtre Graphiques dans 

l’application Fuel Consumption Monitor 
 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521027.html
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/521027.html
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2.7 Contrôle des indications avec l’application 

Fuel Consumption Monitor 
 

Pour le contrôle des indications courantes du débitmètre à l’aide de l’application Fuel 

Consumption Monitor, sélectionnez le capteur nécessaire de la liste des dispositifs disponibles et 

ouvrez l’onglet Data (Données) du Flowmeter FM (MF Débitmètre) (voir Illustration 23). 
 

   
 

a) l’exemple de la visualisation 

des indications courantes du 

débitmètre de seule cavité  

b) l’exemple de la visualisation 

des indications courantes du 

débitmètre différentiel 

c) l’exemple du logging 

des indications 

courantes 
 

Illustration 23 — Contrôle des indications de DFM S7 dans la fenêtre du MF Débitmètre de 

l’application Fuel Consumption Monitor 
 

Utilisant l’application Fuel Consumption Monitor, l’usager peut contrôler en temps réel des 

valeurs courantes des Paramètres et des Compteurs de DFM S7 sur l’afficheur du dispositif 

Android, conformément à la liste fournie dans le tableau 6. 

Pour l’analyse des indications, vous pouvez activer (champ On (Activer), la fiche Log 

l’enregistration (logging) des valeurs de la débit de carburant par heure (débit instantané) et de 

la température du carburant (voir Illustration 23 c), ainsi que leur enregistrement dans le fichier 

log (*.txt). 

Le nombre maximal des points affichés sur l’écran de l’afficheur — 200. Le nombre des points 

enregistrés dans le fichier log — n’est pas limité. 

Remarque — De plus, pour le débitmètre différentiel, le logging du débit par heure est conduit 

séparément pour les cavités «Alimentation» et «Flux inverse». 

Le champ Scrolling (Défilement) sert à afficher chaque ligne des Paramètres ajoutée dans la 

partie basse de la fiche Log. 

Le bouton  est employé pour effacer la liste de tous les points de contrôle enregistrés 

pendant logging. 

Les fichiers log enregistrés sont placés automatiquement dans le dossier d’installation de 

l’application dans la mémoire du dispositif Android (\Fuel Consumption Monitor\Log). 

Le nom du fichier log est généré automatiquement et contient le numéro de série du débitmètre, 

la date courante et l’heure du commencement d’enregistrement des données. 

http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/65.html
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3 Vérification de précision de mesure 
 

 

ATTENTION: Pour vérifier la précision de mesure de DFM S7 installé dans le circuit de 

carburant de MT, il faut conduire le test — test de précision du jaugement. 

Ce test est une procédure obligatoire au cours de laquelle l’érreur relative de jaugeage 

du débit de carburant dans le MT équipé est définie. 

 

3.1 Conditions pour la procédure de test 
 

Des représentants des parties en cause doivent assister au test. 

Il est autorisé de conduire le test de vérification seulement pour des personnes qui ont pris 

connaissance du manuel d’exploitation de DFM S7, des terminaux de contrôle du transport et 

qui possèdent de l’expérience d’opération avec l’équipement employé pour le test. 

 

Pendant le test de DFM S7 avec le câble d’interface le débitmètre doit être raccordé au dispositif 

d’enregistrement et de la visualisation, conformément au manuel d’exploitation. 
 

 

Les conditions pour l’accomplissement du test: 
 

• il faut employer le MT en bon état pour conduire le test. Avant de test, éliminez l’air du 

circuit de carburant et rechauffez le moteur jusqu à la température d'utilisation; 

• le carburant ne doit pas contenir de la boue et de l’ajutage; 

• le moteur doit marcher en mode de moyen nombre de tours par minute; 

• la durée du test — jusqu'à la production d'au moins les deux tiers de la consommation 

moyenne horaire de carburant par le consommateur; 

• il est interdit d’arrêter le moteur jusqu’à la fin du test; 

• pour le contrôle précis du volume de carburant, il faut employer des outils de mesure 

vérifiés (par exemple, la règle de mesure ou la boîte de mesure). 
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3.2 La méthode d’exécution du test 

1) Remplir le réservoir 1 par le carburant. Le volume du carburant doit être suffisant pour 

éliminer l’air du système d’alimentation et réchauffer le moteur  

(voir Illustration 24). 

2) Remplir le réservoir 2 utilisant la boîte de mesure; le volume de contrôle est 10 l. 

3) Brancher l’entrée de la pompe au conduit de combustible 1. 

4) Plonger le bout du conduit de combustible 1 dans le réservoir 1. 

5) Plonger le bout du conduit de combustible de flux inverse 2 dans le réservoir 1. 

6) Débrancher le conduit de combustible de flux inverse des ajutages et le plonger dans le 

réservoir 1. 

7) Pomper la pompe d'injection à main pour éliminer l’air du système d’alimentation. 

8) Faire marcher le moteur et le réchauffer à température de fonctionnement. On ne doit 

pas observer la fuite de l’air du conduit de combustible de flux inverse 2. 

9) En même temps, fermer les entrées des conduits de combustible 1 et 2 et arrêter le 

moteur. 

10) Déplacer les conduits de combustible 1 et 2 du réservoir 1 au réservoir 2 (l’air ne doit pas 

pénétrer dans les tuyaux). 

11) Fermer la sortie conduit de combustible de flux inverse 3 des ajutages et le déplacer du 

réservoir 1 au réservoir vide 3. 

12) Selon l’indication du  dispositif d’enregistrement et visualisation de l’information ou 

l’afficheur de DFM, enregistrer l’indication initiale de DFM. 

13) Fixer l’heure du commencement du test. 

14) Faire marcher le moteur en mode de moyen nombre de tours par minute. 

15) Laisser le moteur consommer tout le carburant du réservoir 2 au maximum. Il ne faut 

pas laisser l’air pénétrer au conduit de combustible 1. 

16) Arrêter le moteur. 

17) Jauger le reste du carburant dans le réservoir 2 (V rest). 

18) Avec la boîte de mesure mesurer le débit réel du carburant de réservoir 2  

(V m = 10 l – V rest). 

19) Selon la différence entre l’indication initiale et l’indication finale de DFM, fixer le débit de 

carburant mesuré. (V mesur). 

20) Calculer l’erreur relative de jaugeage de débit du carburant, selon la formule: 

100%
V

VV
δ

m

mmeasur 
−

=  

où  V mesur - le débit de carburant mesuré, litres; 

 V m   - débit du carburant réel, litres. 

 

21) Avec la boîte de mesure mesurer le débit réel du carburant de flux inverse des 

ajutages (V inv aj). 
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22) Calculer la portion de flux inverse des ajutages au débit du carburant total pour 

le MT testé d’après la formule: 100%
V

V

m

aj inv
 . 

23) Les résultats du teste sont enregistrés dans le protocole. La forme du Protocole et 

supplémentée dans l’Annexe C. 

 

 

 

a) pour le débitmètre de seule cavité 

 

 

 
 

b) pour le débitmètre différentiel 

 

Illustration 24 — Exemples des schémas du circuit de carburant pendant le test 
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4 Accessoires 
 

Technoton propose d’acquérir des accessoires de haute qualité pour l’installation, le 

raccordement et le fonctionnement des débitmètres du carburant DFM S7. 

 

4.1 Ensembles de montage 
 

Les ensembles de montage MK DFM (ci-dessous — MK DFM) sont destinés pour le raccordement 

vite et fiable des débitmètres DFM S7 au circuit de carburant du moteur utilisant des tubes de 

diamètre 8 et 10 mm. 
 

Seuls des composants de haute qualité destinés pour le système d’alimentation du MT sont 

employés dans le MK DFM. 

 

Particularités de MK DFM 

• On ne peut pas voir des traces de barbes et de copeaux sur des composants de  

MK DFM comme dans les ensembles de montage de quelques fabrications. Il n’y a pas 

d’ encombrement et de pannes du système d’alimentation! 

• Les diamètres des coupes d’ouverture des composants sont élevés pour maintenir la 

pression dans le circuit de carburant. Le moteur ne perd pas de la puissance! 

• Des composants sont fabriqués des métaux à haute résistance; il sont résistants à l’usure 

et la corrosion. On employe les technologies de thermoformage et dégagement pour leur 

fabrication. La durée de vie des composants est beaucoup plus longue! 

• Les assemblages par filetage de l’ensemble de montage correspondent aux standards des 

fabricants automobiles leaders. Le montage des composants est facile et vite! 

• Chaque ensemble de montage contient des soupapes spéciales. Leur seuils d’ouverture 

se conforment à la performance du circuit de combustible. Des défauts du moteur à 

cause de blocage de soupape sont éliminés! 

• Il y a des trous pour le plombage des raccords, des soupapes, des boulons du coude 

rotatoire et des colliers. Il n’y a pas de chance pour le vol de carburant et 

l’intervention au circuit de carburant! 

 

  

https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Tableau 13 — Sélection de MK DFM 
 

Désignation 

de l’ensemble 

de montage  

Emploi 

DFM MK 20B 

Universel, pour l'installation des débitmètres  

DFM 50S7/DFM 100S7/DFM 250S7 de seule cavité utilisant le tube 

de carburant ø 8 mm 

DFM MK 40B 

Universel, pour l'installation des débitmètres  

DFM 50S7/DFM 100S7/DFM 250S7 de seule cavité utilisant le tube 

de carburant ø 10 mm 

DFM MK 45B 
Universel, pour l'installation des débitmètres DFM 500S7 de seule 

cavité utilisant le tube de carburant ø 10 mm 

DFM MK 90B 

Pour l'installation des débitmètres 

DFM 50S7/DFM 100S7/DFM 250S7 de seule cavité dans les moteurs 

D243, D245, D260 utilisant le tube de ø 8 mm 

DFM MK 100B 

Pour l'installation des débitmètres 

DFM 50S7/DFM 100S7/DFM 250S7 de seule cavité dans les moteurs 

YAMZ, KAMAZ utilisant le tube ø 8 mm 

DFM MK DIFF11B 
Pour l'installation des débitmètres différentiels  

DFM 100DS7/DFM 250DS7 utilisant le tube de carburant ø 10 mm 

DFM MK DIFF21B 
Pour l'installation des débitmètres différentiels DFM 500DS7 utilisant 

le tube de carburant ø 10 mm 
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La composition de MK DFM (voir Tableau 14) est sélectionnée sur la base de beaucoup des 

années de l’expérience en domaine de montage des débitmètres du carburant dans les véhicules 

différents. 

Il y a des différences dans des compositions des MK DFM destinés pour des débitmètres de seule 

cavité et des débitmètres différentiels – en fonction du schéma de l’installation employé et des 

particularités du moteur de MT. 

 

Tableau 14 — Composition de MK DFM 
 

 
 

Aspect Dénomination Description 

Désignation de 
l’ensemble de montage 

D
F
M

 M
K

 2
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
5

B
 

D
F
M

 M
K

 9
0

B
 

D
F
M

 M
K

 1
0

0
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
1

1
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
2

1
B

 

 

Boulon du coude 

rotatoire BB 14 

Pour la boulonnage de 

tube d’alimentation et 
le débitmètre, des  
éléments du circuit de 

combustible – la 

pompe de haute 
pression ou filtre à 

carburant fin 

3 3 2 2 3 8 4 

 

Boulon du coude 
rotatoire BB 16 

- - 1 - - - 4 

 

Boulon du coude 

rotatoire double 

BB 14/2 

Pour la  boulonnage 

des 2 branches de tube 
d’alimentation aux 

éléments du circuit de 

combustible - la pompe 

de haute pression ou  
filtre à carburant fin 

1 1 1 1 - - - 

 

Coude rotatoire  
BF 14/8 

Pour attacher le tube 

de ø 8 mm aux pièces 

de montage 

8 - - 6 4 - - 

 

Coude rotatoire 

BF 14/10 
Pour attacher le tube 

de ø 10 mm aux pièces 

de montage 

- 8 6 - - 8 4 

 

Coude rotatoire 

BF 16/10 
- - 2 - - - 4 

 
Soupape de 

retenue 
K10 

Pour éliminer l’effet des 

chocs hydrauliques sur 

la précision de 

jaugeage de 
débitmètre 

(soupape blanche) 

1 1 - 1 1 2 - 

 

Soupape de 

retenue K15 
- - 1 - - - 2 

https://www.jv-technoton.com/products/mounting-kits-mk-dfm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Aspect Dénomination Description 

Désignation de 

l’ensemble de montage 

D
F
M

 M
K

 2
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
5

B
 

D
F
M

 M
K

 9
0

B
 

D
F
M

 M
K

 1
0

0
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
1

1
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
2

1
B

 

 

Soupape de trop-

plein K20 

Pour décharger l’excès 

de la pression dans le 

conduit de combustible 
à la sortie de la pompe 

d'alimentation  

1 1 1 - - - - 

 

Bouchon fileté  
BP 14 

Pour boucher l’entrée 

du conduit de 

combustible de flux 

inverse sur la pompe 
de haute pression 

1 1 1 1 1 - - 

 
Adaptateur de 

conduite 
NA 14-14 

Pour brancher le 
conduit de combustible 

au conduit de 

combustible de flux 

inverse par la soupape 

de trop-plein 

1 1 1 1 - - - 

 

Adaptateur de 
conduite 

NA 14-20 

Pour le montage du 

conduit de combustible 
de flux inverse avec le 

filtre fin par la soupape 

de trop-plein 

1 1 1 - 1 - - 

 
Adaptateur de 

conduite 

NA 10-14 

Pour brancher le 

conduit de combustible 

au  dispositif de 
réchauffage 

1 1 1 - - - - 

 
Adaptateur de 

conduite double 

NA 10-14/2 

Pour l’assemblage de 
deux branches du 

conduit de combustible 

et le tube de dispositif 

de réchauffage 

1 1 1 - - - - 

 
Adaptateur de 

conduite double  
NA 10-16/2 

Pour l’assemblage de 

deux branches du 

conduit de combustible 
et le tube de dispositif 

de réchauffage 

- - 1 - - - - 

 
Rondelle de 

cuivre CW 14-19 
Pour le serrage des 
joints 

16 16 12 14 11 16 8 

 
Rondelle de 

cuivre CW 16-21 
- - 4 - - - 8 

 

Rondelle de 

cuivre CW 20-26 

Pour le  serrage des 

joints  dans le filtre fin 
des moteurs YAMZ 

1 1 1 - 1 - - 
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ATTENTION: Le Fabricant réserve le droit de modifier la liste de MK DFM, ainsi que 

remplacer des composants par des composants similaires sans notification 

de l’acquéreur. 

 

 

 

 

Aspect Dénomination Description 

Désignation de 

l’ensemble de montage 

D
F
M

 M
K

 2
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
0

B
 

D
F
M

 M
K

 4
5

B
 

D
F
M

 M
K

 9
0

B
 

D
F
M

 M
K

 1
0

0
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
1

1
B

 

D
F
M

 M
K

 D
I
F
F
2

1
B

 

 
Collier d'attache 

de tuyau  

HC 10-16 

Pour l’attachement de 

tube ø 8 mm sur le  
coude rotatoire ou sur 

le filtre 

8 8 8 6 4 8 8 

 

Boulon B8x16 

Pour attacher le 

débitmètre à la  
console 

4 4 4 4 4 4 4 

 

Écrou N8 
Pour attacher le 

débitmètre à la console 
4 4 4 4 4 4 4 

 

Rondelle W8 
Pour attacher le 

débitmètre à la console 
4 4 4 4 4 4 4 

 

Rondelle Grower  
WL8.65 

Pour attacher le 
débitmètre à la console 

4 4 4 4 4 4 4 

https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/products/mounting-kits-mk-dfm/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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4.2 Accessoires additionnels 
 

Pendant le montage du débitmètre de carburant DFM S7 dans le MT on peut avoir besoin des 

composants additionnels – en fonction de la configuration du circuit de carburant et le schéma 

d’installation du débitmètre choisi (voir Tableau 15). 
 

Tableau 15 — Composants additionnels pour DFM S7 
 

Aspect Désignation Dénomination Destination Remarque 

 TC 8 
Pièce à trois 

voies 

Pour unir/diviser 
des fluxes de 

carburant pendant 

le montage du 

débitmètre  

Pour le tube 

de ø 8 mm 

TC 10 
Pour le tube 

de ø 10 mm 

 

BV 8 

Robinet à boule 

Pour la gestion de 
la division des 

fluxes pendant le 

montage du 

débitmètre d’après 

le schéma 
d’installation demi-

différentiel.  

Pour le tube 

de ø 8 mm 

BV 10 
Pour le tube 

de ø 10 mm 

 

TR 10-2 Coude double 

Pour unir/diviser 

des fluxes de 
carburant et le 

branchement du 

tuyau de 

combustible aux 

éléments du circuit 
de combustible  

pour le tube de 

ø 10 mm 

 

K5 
Soupape de 

distribution 

Pour unir/diviser 

des fluxes de 

carburant pendant 
le montage de DFM 

d’après le schéma 

d’installation demi-

différentiel  

(0,35…0,5) bar, 

M14x1,5, 

avec le percé pour 
le plombage 

 

KP2 
Console pour la 
fixation de DFM 

Console 

additionnelle pour 

la fixation de 

débitmètre dans le 

véhicule 

Universelle, 

150x105 mm, 

Fixation avec 

l’assemblage par 

boulons 

 KT Clef magnétique 

Pour voir 

l’information sur 

l’afficheur de DFM 

— 

 

CRYSTAL seal 
Plombe en 

plastique 

Plombage des 
branchements, 

soupapes etc. pour 

éliminer 

l’intervention au 
circuit de carburant 

L’aspect extérieur 

du joint peut 
différer 

 

  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Aspect Désignation Dénomination Destination Remarque 

 

FT 240-1117010 Filtre fin 

Pour l’installation 

comme un filter fin 

additionnel 

Employé pendant 

le montage du 
débitmètre d’après 

le schéma 

(«Pression 

négative») 

 
FUB dn8x3 

Tuyau de 

combustible 

Pour brancher des 

elements du circuit 

de carburant 

Botte de 10 m,  

pour le tuyau 

de Ø 8 mm, 

(-30...+70) °C 

FUB dn10x3 

Botte de 8 m,  

pour le tuyau 
de Ø 10 mm,  

(-30...+70) °C 

 

GMM-06 
Manomètre de 

glycérine 

Pour contrôler la 

pression dans le 
conduit de 

combustible avant 

et après 

l’installation du 
débitmètre 

Avec l’adapteur  

pour le tuyau de 
Ø 10 mm 

 
PP 201 

Réchauffeur de 

carburant à 

écoulement 

Pour réchauffer le 

carburant qui 

passe dans le 

conduit de 
combustible. 

12 V, jusque à  

150 l/h, contrôle 

automatique 

PP 202 

24 V, jusque à  

420 l/h, contrôle 

automatique 

 
NTP 101 

Réchauffeur de 

carburant dans 

le réservoir 

Pour réchauffer le 

carburant dans le 

réservoir 

ajutage pour 

l’entrée du 

carburant, 12 V, 

jusque à 420 l/h 

NTP 102 

ajutage pour 
l’entrée du 

carburant, 24 V, 

jusque à 420 l/h 

 

D-19 Metalsleeve 

Pour la protection 

additionnelle des 

câbles, des 

conduits de 
combustible 

Couché par matière 
plastique P.V.C. 
Botte de 50 m,  

Ø 19 mm 

 

CoTube9.8 
Tube gaufré 

brisé 

Pour la protection 

additionnelle des 

câbles 

Botte de 50 m, 

Ø 9,8 mm 
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4.3 Désaérateur DFM DA 250 
 

La pénétration de la soufflure de l’air dans le circuit de carburant peut causer le 

disfonctionnement du moteur ou du brûleur (jusqu’à leur arrêt) et à l’augmentation du volume 

des substances dangereux dans le gaz échappant. Pendant le fonctionnement de DFM S7 la 

présence de la grande quantité de la mousse dans le conduit de combustible cause des erreurs 

pendant le jaugement du débit de carburant.  

 

Technoton recommande d’installer le Désaérateur DFM DA 250 (ci-après désaérateur) pour 

éliminer la soufflure du carburant ainsi que prévenir leur pénétration dans le circuit de carburant 

(voir Illustration 25). 

 
 

Illustration 25 — Désaérateur DFM DA 250 

 

Particularités de DFM DA 250: 

• augmente la précision du fonctionnement du débitmètre; 

• réduit la peut-être de défaut du moteur (brûleur); 

• augmente la durée de vie du circuit de carburant; 

• assure la combustion du carburant efficace et stable; 

• améliore des paramètres environnementals de la combustion et réduit la quantité de la 

suie et des décharges dangereux; 

• l’ensemble de montage fourni. 

 

Tableau 16 — Caractéristiques de DFM DA 250 
 

Dénomination de l’indication, 

unité de mesure 
Valeur 

Types de carburant diesel, biodiesel 

Débit maximal, l/h 250 

Capacité maximale de désaération, l/h 8 

Température de fonctionnement maximale, °C + 85 

Pression de refoulement minimale/maximale dans le 

conduit de l’alimentation, bar 
-0,6/0 

Branchement à la pompe filetage intérieur 1/4» 

Branchement au réservoir filetage intérieur 1/4» 

Dimensions, mm, pas plus que 136 x 95 x 97 
  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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IMPORTANT: 

1) Il faut installer le désaérateur dans la cellule de moteur ou près du brûleur dans la 

chaudière strictement en position verticale.  

2) La température de l’ambiance ne doit pas être plus que 85°C. 

3) La distance entre le désaérateur et des éléments rechauffés et rotatifs du moteur 

ou la partie de la chaudière non-isolée doit être pas moins que 30 sm. 

 

Il faut installer le désaérateur utilisant des composants de l’ensemble de montage d’après 

l’Illustration 26 a). Il faut brancher des tuyaux des conduits de combustible en conformité de 

l’Illustration 26 b). 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a) fixation b) branchement des conduits de combustible 

 
Illustration 26 — Le montage de désaérateur DFM DA 250 

 
 
Les cas dans lesquels on a besoin d’appliquer le désaérateur, ainsi que des exemples des 

schémas d’installation du désaérateur pour des types différents des circuits de carburant sont 

fournis dans l’instruction interactive Débitmètres du carburant DFM: sélection du schéma 

d’installation et de l’ensemble de montage. 

 

https://www.jv-technoton.com/choosing-installation-scheme-of-dfm-fuel-flow-meters/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/choosing-installation-scheme-of-dfm-fuel-flow-meters/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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5 Diagnostic des défauts 
 

Pour contrôler la qualité de fonctionnement de DFM S7, l’indicateur des défauts actifs du 

débitmètre est affiché en continu dans la partie droite basse de l’application  

Fuel Consumption Monitor (voir Tableau 17). 

Tableau 17 – Significations des signaux de l’indicateur des défauts actifs de DFM S7 

Type de signal Couleur de signal La signification de signal 

 
Vert Pas de défauts actifs du débitmètre 

 
Rouge 

Présence des défauts actifs du débitmètre  

(voir Tableau 8) 
 

S’il y a des défauts actifs, la dénomination du défaut est affichée dans le champ Malfunctions  

(Défauts de l’Unité) (Self-diagnostics FM (MF Autodiagnostic)); en cas de l’absence des défauts 

actifs — le message «Pas de défauts» s’apparaît (voir Illustration 27). 

 
 

Illustration 27 — Contrôle de la qualité de fonctionnement du débitmètre dans 

l’application Fuel Consumption Monitor 

 

 

Champ pour la 

visualisation de la liste 

des défauts actifs du 

débitmètre 

Indicateur  

des défauts actifs du 

débitmètre  

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/functionalmodulesdetails/63.html
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6 Suppression des défauts 
 

En cas de découverte des défauts du fonctionnement des débitmètres DFM S7 il faut s’adresser 

au fabricant de ce produit. 

La réparation de DFM S7 est effectuée seulement par les Centres de service régional  

(ci-dessous CSR). On peut voir la liste complète au site https://www.jv-technoton.com/. 

La suppression de quelques défauts par l’usager est autorisée (voir Tableau 18). 

 
Tableau 18 — Défauts des DFM S7 qui peuvent être éliminés par l’usager 
 

Type de 

défaut 
Modèles Cause possible 

Méthode 

d’élimination  

Pas de 

signal de 

sortie* 

Tous les modèles DFM S7 Connexion incorrecte 

avec un dispositif 

Android ou un Terminal 

télématique 

Vérifier la connexion 

du débitmètre à 

l'appareil Android ou 

aux unités 
télématiques à l'aide 

de la Technologie S7 

Contamination du filtre 

de caburant 

Détacher et laver le 

filtre de carburant 

Pas de flux 

de carburant 

dans le 

débitmètre 

Contamination du filtre 

de caburant 

Détacher et laver le 

filtre de carburant 

Indication 

du débit de 

carburant 

élevée 

Le modèle de  

débitmètre choisi ne 

convient pas ou la 
procédure d’installation 

n’est pas conduite 

correctement 

Étudier la 

documentation 

technique du moteur 
et vérifier le schéma 

de connexion 

Des chocs hydrauliques 

dans le circuit de 

carburant  

Installer une soupape 

de retenue après le 

débitmètre** ou 
examiner son 

fonctionnement (si la 

soupape de retenue 

est installée) 

*   Pour des DFM DS7 différentiels le signal de sortie peut manquer lor du débit négatif. 

** Pour des DFM DS7 différentiels la soupape de retenue est installée après la cavité 

     de flux direct du débitmètre. 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/service/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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7 Vérification de précision de mesure 
 

Après la fabrication chaque débitmètre du carburant DFM S7 passe le test de vérification 

métrologique d’entreprise utilisant l’équipement automatique de test attesté. 
 

Le certificat de vérification est la confirmation métrologique d’entreprise pour le de DFM S7 

comme un instrument de mesure. Le certificat de vérification est supplémenté dans l’ensemble 

de DFM S7 fourni. 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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8 Maintenance 
 

Pour assurer la précision de jaugeage, il est recommandé de conduire la récalibrage de  

DFM S7. L’intervalle entre des récalibrages est définie par l’incrément du Compteur  

«Le débit du carburant total de haute résolution» (SPN 5054, voir Tableau 6)* dés le moment 

du calibrage précedant et est équivalent au: 
 

• pour DFM 50S7/DFM 100S7 — 100 000 l; 

• pour DFM 250S7 — 250 000 l; 

• pour DFM 500S7 — 500 000 l. 
 

IMPORTANT: La récalibrage des débitmetres et leur vérification ensuite est effectuée 

seulement par les Centres de service régional (CSR). 

 

Au moins une fois par an il est recommandé de procéder à une inspection visuelle et vérifier le 

fonctionnement de DFM S7. Pour assurer le fonctionnement de DFM S7 de temps en temps 

detachez et lavez l’écran filtre par le carburant (voir Illustration 28). 

 
 

Illustration 28 — Écran filtre  

 

 

IMPORTANT: Pendant la réinstallation de DFM S7 il faut remplacer des rondelles de 

cuivre par des rondelles neuves. 

 

 

 

* Pour des DFM DS7s différentiels l’intervalle entre des calibrations est défini par l’incrément du 

Compteur «Le débit du carburant total de haute résolution» /18.0 Cavité «Flux direct»  

(SPN 5054/18.0, voir Tableau 6). 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/5054.html
https://www.jv-technoton.com/service/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
http://s6.jv-technoton.com/en/fm/spndetails/5054.html
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9 Type de conditionnement 

L’ensemble de DFM S7 est livré dans des bootes en carton nodule triplex (voir Illustration 29). 

 

 

Illustration 29 — Conditionnement de DFM S7 
 

Sur l'emballage de DFM S7 une étiquette est collée contenant des informations sur la 

dénomination du produit, le numéro de série, la version du logiciel intégré, la date de la 

production, le poids, et le timbre de service contrôle qualité, et le QR-code (voir Illustration 30). 

 

 

Illustration 30 — L’étiquette sur l'emballage de DFM S7 

 

Remarque — L'aspect des étiquettes et la composition des informations peuvent être changés 

par le Fabricant. 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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10 Conditions de stockage 
 

DFM S7 est recommandé de stocker dans les zones fermées et sèches. 
 

Le stockage de DFM S7 est autorisé uniquement dans l’emballage d'origine dans la plage des 

températures de +10 à +30 °C et l’humidité relative moins de 45 à 75 % à +25 °C 
 

Il est interdit de stocker DFM S7 dans le même entrepôt avec des substances qui provoquent la 

corrosion des métaux et contiennent des impuretés agressives. 

La durée de stockage de DFM S7 ne doit pas dépasser 24 mois. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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11 Conditions de transport 
 

DFM S7 doit être transporté dans un endroit fermé, offrant la protection de DFM S7 contre les 

dommages mécaniques et aucun accès de précipitations sur l'emballage. 

Pendant le transport par avion, DFM S7 doit être placé dans les compartiments chauffés et 

étanches. 

L'environnement de l'air dans les véhicules ne doit pas contenir des contaminants corrosifs 

acides, alcalins et autres. 

Les conteneurs d'expédition avec DFM S7 emballés dedans doivent être scellés. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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12 Conditions de mise en rebut 
 

DFM S7 ne contient pas de métaux précieux dans une quantité à prendre en considération. 
 

La batterie lithium-chlorure intégrée de DFM S7 contient des substances nocives et des 

composants qui constituent une menace pour la santé humaine et l'environnement. 

DFM S7 ne doit pas être récuperée ensemble avec des ordures ménagères. 

L’acquéreur assume la responsabilité de la récupération de DFM S7 par son livraison au centre 

spécial de la collection des déchets dangereux; cela assura la sécurité pour la santé humaine et 

l'environnement. 

Technoton n’assume pas la responsabilité de l’inobservance de cette exigence pour la mise en 

rebut de DFM S7. 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.jv-technoton.com/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
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Contacts fournisseur 
 

Service des ventes, Support technique, Service client 

 

 

 

Tel/Fax: +375 17 240-39-73 

https://www.jv-technoton.com/ 

marketing@technoton.by 

support@technoton.by 

 
 

 

 

 

Constructeur 

L’usine Flometr 

Tel/fax: +375 1771 3-29-21 

office@flowmeter.by 

 

 
 

https://www.jv-technoton.com/
mailto:office@flowmeter.by
https://www.jv-technoton.com/contacts/
https://www.jv-technoton.com/wp-content/uploads/2018/08/certificates_engl-2.pdf
https://www.jv-technoton.com/wp-content/uploads/2018/08/certificates_engl-2.pdf


Annexe A Dimensions et masse 
 

 

Débitmètres de carburant DFM S7. Manuel d’exploitation. Version 1.1 
© Technoton, 2021 73 

Annexe A 

Dimensions et masse 

 

Illustration A.1 — Dimensions de DFM 50S7/DFM 100S7 

 

 

Illustration A.2 — Dimensions de DFM 250S7 
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Illustration A.3 — Dimensions de DFM 500S7 

 

 

Illustration A.4 — Dimensions de DFM 100DS7 
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Illustration A.5 — Dimensions de DFM 250DS7 
 

 

Illustration A.6— Dimensions de DFM 500DS7  
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Tableau A.1 — Masse de DFM S7  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Modèle 
Masse, kg, 

pas plus que 

DFM 50S7/DFM 100S7 0,8 

DFM 250S7 1,2 

DFM 500S7 1,5 

DFM 100DS7 1,7 

DFM 250DS7 2,4 

DFM 500DS7 3,3 
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Annexe B 

Act de l’inspection du consommateur de carburant 

 
de «_____» _____________________20__ 

 

Les soussignés représentants du CLIENT 

________________________________________________________________________, 

D’un coté, et les représentants de l’INSTALLATEUR 
________________________________________________________________________, 

d’autre coté, ont conduit l’inspection du moyen de transport (agrégat)  

 

 
Type de consommateur ______________________________________________________ 

Marque, modèle  ___________________________________________________________ 

Numéro 

d’enregistrement ___________________________________________________________ 
de correspondance aux exigences pour l’installation de DFM S7 et nous avons constatés: 

 

Exigence 
Correspond/ 

ne correspond pas 
Remarque 

Herméticité du circuit de 

carburant 

 Si la herméticité du circuit de carburant n’est 
pas suffisante, la précision de mesure et le 

fonctionnement correct de DFM S7 ne sont pas 

garanties. 
Nous recommandons de réparer le circuit de 

carburant pour éliminer la fuite de carburant. 

Pression dans le circuit de 

carburant 

 Si la pression de carburant dans le circuit de 

carburant n’est pas suffisante, le 
fonctionnement correct de DFM S7 n’est pas 

garanti. 

Nous recommandons de réparer ou entretenir 
la pompe d'alimentation. 

L’état de conduit de 

combustible de flux 

inverse  

 
Le débit du carburant élevé dans le conduit de 
flux inverse peut exercer une grave influence  

sur la précision de jaugeage. 

Nous recommandons d’ entretenir ou remplacer 
des ajutages. 

 

 

 

Représentant du CLIENT:                                  Représentant de l’INSTALLATEUR 

_______________________   _______________________ 
 

Nom, prénom, signature    Nom, prénom, signature 
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Annexe C 

Protocole du test de précision du jaugement 

 

de «___» ____________ 20__ 

Marque, modèle, numéro 

d’enregistrement du véhicule 

 

Modèle, numéro 

de série de DFM S7 

 

 

Débit de carburant 

Débit de carburant factuel. 

D’après l’indication du bac 

jaugeur V
m
, l 

 

Débit de carburant jaugé. 

Selon l’indication sur l’afficheur 

du dispositif Android 

V mesur, l 

 

Erreur relative du 

jaugement de débit de 

carburant  

100%
V

VV
δ

m

mmeasur 
−

=  
 

Volume de flux inverse des 

ajutages d’après l’indication 

du bac jaugeur  

V inv aj, l 

 

Proportion du volume de 

flux inverse des ajutages 

dans le débit de carburant 

100%
V

V

m

aj inv
  

 

 

Conclusion: 
 

Le résultat de jaugeage de carburant correspond (ne correspond pas) aux exigences 

techniques. 

 
Remarques: _______________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 
 

Représentant du CLIENT ________________________/_____________________/ 

 

Représentant de l’INSTALLATEUR _________________/_____________________/ 
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Annexe D 

Compatibilité électromagnétique du module BLE 

de DFM S7 
 

Le module BLE qui est contenu dans DFM S7 est certifié et reconnu correspondant aux: 

• Règles FCC, partie 15 (marquage sur le capteur  — Contains FCC ID: S9NSPBTLERF); 

• Règles IC, RSS-210 (marquage sur le capteur  — Contains IC: 8976C-SPBTLERF). 

AVERTISSEMENT: Tous les changements ou les modifications du module BLE qui ne 

sont pas approuvés par la partie qui est responsable de la conformité aux Certificats 

FCC et IC, peuvent entraîner la privation du droit de l’exploitation du capteur par 

l’usager. 

1) Le module BLE répond aux limitations pour un dispositif numérique de classe C, 

conformément à la partie 15 des Règles FCC et RSS-210 des Règles IC. 
 

Ces limitations sont destinées à assurer la protection de l’interférence nocive au cours de 

l’exploitation dans les logements. Le module BLE génère et peut rayonner/recevoir l’énergie de 

radiofréquence. En cas il est installé et employé contre les exigences du Manuel d’exploitation, 

il peut créer l’interférence nocive pour la radiocommunication. 

Il n’est pas garanti que l’interférence n’apparaîtra pas dans l’équipement spécifique. Si le module 

BLE génère l’interférence nocive pour des signaux radio et de télévision (ça peut être détecté 

par sa activation et désactivation, nous recommandons à l’usager d’essayer éliminer 

l’interférence utilisant une ou quelques des méthodes suivantes: 

• changer l’orientation ou l’emplacement de l’ antenne de réception; 

• augmenter la distance entre l’équipement et le poste de réception; 

• raccordez l’équipement à la prise qui appartient à l’autre circuit qui n’est pas employé par 

le poste de réception; 

• consultez le vendeur ou un spécialiste expérimenté dans le domaine de radiotélévision.  
 

2) Le module BLE répond aux limitations pour un dispositif numérique de classe A, 

conformément à la partie 15 des Règles  FCC et RSS-210 des Règles IC. 
 

Ces limitations sont destinées à assurer la protection raisonnable de l’interférence nocive, 

lorsque le module BLE est exploité dans l’environnement commercial. Le module BLE génère et 

peut rayonner/recevoir l’énergie de radiofréquence. En cas il est installé et employé contre les 

exigences du Manuel d’exploitation, il peut créer l’interférence nocive pour la 

radiocommunication. L’exploitation du module BLE dans le logement peut causer l’interférence 

nocive. Dans ce cas, l’usager doit éliminer l’interférence à ses frais 

 

 

 

 

https://www.jv-technoton.com/flowmeters/wireless-fuel-flow-meter/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.st.com/content/st_com/en/contact-us.html
https://www.st.com/resource/en/datasheet/spbtle-rf.pdf
https://www.st.com/resource/en/datasheet/spbtle-rf.pdf
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Annexe E 

Vidéographie 

 

1) La vidéo «L’installation des débitmètres de carburant DFM» (l’exemple d’installation 

de DFM selon le schéma «pression» (après la pompe) dans le tracteur MTZ). 

Lien pour voir:  https://www.youtube.com/watch?v=ATscYhBsD3c 

 

2) La vidéo «Principe de fonctionnement du débitmètre DFM» (principe de jaugeage de 

carburant qui fuit dans la cavité de jaugeage de DFM). 

Lien pour voir:  https://www.youtube.com/watch?v=RXjvwyy1zlY 

 

3) La vidéo «L’installation du débitmètre pour l’heure record!» 

(Quel temps est nécessaire pour le montage de DFM?). 

Lien pour voir:  https://www.youtube.com/watch?v=GY8_lGd2zuA 

 

4) La vidéo interactive d’animation «Particularités des débitmètres de carburant DFM» 

Lien pour voir:  https://www.youtube.com/watch?v=IOCQCNgGG7Uf 

 

5) La vidéo interactive d’animation «Débitmètres de carburant DFM: sélection du schéma 

d’installation et de l’ensemble de montage» 
 

Lien pour voir: DFM fuel flow meters: selection of installation layout, accessories and mounting kit 

 

6) L’autre vidéographie de Technoton est présentée sur le page de la chaîne YouTube selon 

le lien: 

 https://www.youtube.com/channel/UCq7EF3DHrgl7fOWB2ynsR-A 

 

https://www.youtube.com/watch?v=ATscYhBsD3c
https://www.youtube.com/watch?v=RXjvwyy1zlY
https://www.youtube.com/watch?v=GY8_lGd2zuA
https://www.youtube.com/watch?v=IOCQCNgGG7U
http://www.technoton.by/data/editor/vybor_modeli_rashodomera_topliva_dfm.swf
http://www.technoton.by/data/editor/vybor_modeli_rashodomera_topliva_dfm.swf
https://www.jv-technoton.com/choosing-installation-scheme-of-dfm-fuel-flow-meters/?utm_source=offline&utm_medium=manual&utm_campaign=dfm_s7_fra
https://www.youtube.com/channel/UCq7EF3DHrgl7fOWB2ynsR-A
https://www.youtube.com/watch?v=YYeqzt2hK7I
https://www.youtube.com/watch?v=RXjvwyy1zlY
https://www.youtube.com/
https://www.youtube.com/watch?v=IOCQCNgGG7U
https://www.youtube.com/channel/UCq7EF3DHrgl7fOWB2ynsR-A
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